
 

WiseTech Global Addendum sul Trattamento dei Dati 

 
CONTENUTI 
 
Introduzione ........................................................................................................................................................................................................................ 4 

Disposizioni .......................................................................................................................................................................................................................... 4 

1 Accettazione .................................................................................................................................................................................................. 4 

2 Ambito di applicazione ........................................................................................................................................................................... 4 

3 Definizioni.......................................................................................................................................................................................................... 4 

4 Descrizione del trattamento .............................................................................................................................................................. 6 

5 trattamento su istruzioni del titolare del trattamento ................................................................................................... 6 

6 Trattamento per finalità proprie di WTG .................................................................................................................................. 6 

7 Obblighi del titolare del trattamento .......................................................................................................................................... 7 

8 Diritti dell'interessato ............................................................................................................................................................................... 7 

9 Sicurezza ............................................................................................................................................................................................................ 7 

10 Certificazioni, richieste di informazioni e audit .................................................................................................................... 8 

11 Valutazioni d'impatto sulla protezione dei dati ................................................................................................................... 9 

12 Gestione degli incidenti e notifiche.............................................................................................................................................. 9 

13 Sub-responsabili del trattamento ................................................................................................................................................. 9 

14 Affiliate autorizzate .................................................................................................................................................................................. 10 

15 Limitazione Della responsabilità ...................................................................................................................................................... 11 

16 Trasferimenti internazionali SEE/Svizzera/Regno Unito ................................................................................................. 11 

17 Altre disposizioni specifiche per Paese ................................................................................................................................... 12 

18 Durata e Cessazione; restituzione o cancellazione dei dati personali ............................................................. 12 

19 Disposizioni varie ...................................................................................................................................................................................... 12 

Allegato 1 - Descrizione del Trattamento ................................................................................................................................................... 14 

1 Elenco delle parti ...................................................................................................................................................................................... 14 

2 Descrizione del trasferimento ......................................................................................................................................................... 14 

3 Autorità di Controllo Competente .............................................................................................................................................. 16 

Allegato 2 - SEE/Svizzera/Regno Unito.......................................................................................................................................................... 17 

1 Applicazione .................................................................................................................................................................................................. 17 

2 Esportatore di dati/importatore di dati ................................................................................................................................... 17 

3 Adesione successiva .............................................................................................................................................................................. 17 

4 Ambito delle istruzioni del titolare del trattamento........................................................................................................ 17 

5 Cancellazione dei dati ............................................................................................................................................................................ 17 

6 MTO ...................................................................................................................................................................................................................... 17 

7 Violazioni dei dati personali ............................................................................................................................................................... 17 

8 Richieste di informazioni e audit .................................................................................................................................................... 17 

9 Sub-responsabili del trattamento ................................................................................................................................................ 17 

10 Diritti dell'interessato ............................................................................................................................................................................. 18 



© 2026 WiseTech Global 24 April 2026 Addendum sul Trattamento dei Dati|  2 

11 Responsabilità ............................................................................................................................................................................................. 18 

12 Autorità di Controllo ............................................................................................................................................................................... 18 

13 Richieste da parte delle autorità .................................................................................................................................................. 19 

14 Legge applicabile ...................................................................................................................................................................................... 19 

15 Organi Giurisdizionali ............................................................................................................................................................................. 19 

16 Allegati ............................................................................................................................................................................................................... 19 

17 Trasferimenti regolati dalle leggi della Svizzera ................................................................................................................. 19 

18 Trasferimenti regolati dalle leggi del Regno Unito ......................................................................................................... 20 

Allegato 3 - Stati Uniti ............................................................................................................................................................................................... 21 

1 Definizioni........................................................................................................................................................................................................ 21 

2 Restrizioni del Trattamento ............................................................................................................................................................... 21 

3 Obblighi di Conformità e di Notifica ......................................................................................................................................... 22 

Allegato 4 – Repubblica Popolare Cinese (RPC) ................................................................................................................................. 23 

Allegato 5 - Taiwan ..................................................................................................................................................................................................... 25 

1 Applicazione ................................................................................................................................................................................................ 25 

2 Esportatore di dati/Importatore di dati.................................................................................................................................. 25 

3 Definizioni....................................................................................................................................................................................................... 25 

4 Trasferimento internazionale di dati personali ................................................................................................................. 25 

5 Obblighi dell’esportatore di dati e dell’importatore di dati .................................................................................... 26 

6 Legge applicabile e Giurisdizione ................................................................................................................................................ 26 

Allegato 6 -Australia .................................................................................................................................................................................................. 27 

1 Definizioni....................................................................................................................................................................................................... 27 

2 GLI APP in generale................................................................................................................................................................................. 27 

3 Comunicazioni transfrontaliere ..................................................................................................................................................... 27 

Allegato 7 - Brasile ...................................................................................................................................................................................................... 28 

1 Disposizioni sul trattamento ........................................................................................................................................................... 28 

2 Esportazione/Importazione di dati ............................................................................................................................................. 28 

3 Il trasferimento dei dati è regolato dalle leggi del Brasile ......................................................................................... 28 

4 Controlli e richieste di informazioni ........................................................................................................................................... 28 

5 Adesione semplificata ......................................................................................................................................................................... 28 

6 Ambito delle istruzioni del Titolare del trattamento ..................................................................................................... 28 

7 Sub-responsabili ...................................................................................................................................................................................... 29 

8 Diritti dei soggetti interessati ......................................................................................................................................................... 29 

9 Violazione dei dati personali ........................................................................................................................................................... 29 

10 Responsabilità ............................................................................................................................................................................................ 29 

11 Autorizzazione al trasferimento successivo ........................................................................................................................ 29 

12 Richieste da parte delle autorità ................................................................................................................................................. 29 

13 Cessazione del trattamento ........................................................................................................................................................... 30 

14 Misure tecniche e organizzative .................................................................................................................................................. 30 

15 Legge del Paese di destinazione ................................................................................................................................................. 30 



© 2026 WiseTech Global 24 April 2026 Addendum sul Trattamento dei Dati|  3 

16 Tribunali .......................................................................................................................................................................................................... 30 

17 Allegati ............................................................................................................................................................................................................. 30 

Allegato 8 -Turchia ...................................................................................................................................................................................................... 31 

1 Disposizioni sul trasferimento ......................................................................................................................................................... 31 

2 Disposizioni sul trattamento ........................................................................................................................................................... 33 

Allegato 9 - Arabia Saudita .................................................................................................................................................................................. 34 

1 Scopo e applicazione............................................................................................................................................................................ 34 

2 Autorità di controllo competente ............................................................................................................................................... 34 

3 Notifica di violazione dei dati ......................................................................................................................................................... 34 

4 Divulgazioni obbligatorie .................................................................................................................................................................... 34 

5 Sub-responsabili ...................................................................................................................................................................................... 34 

6 Conflitto .......................................................................................................................................................................................................... 35 

 

  



© 2026 WiseTech Global 24 April 2026 Addendum sul Trattamento dei Dati|  4 

INTRODUZIONE 

Il presente Addendum sul Trattamento dei Dati e i suoi allegati (“Data Processing Addendum” o 
“DPA”) formano parte del contratto tra WTG e la relativa controparte per la fornitura di servizi da parte 
di WTG (Servizi, Contratto). Il presente DPA riflette l’accordo delle Parti per il Trattamento dei Dati 
Personali e l’impegno di WTG a garantire il Trattamento dei Dati Personali. 

DISPOSIZIONI 

1 ACCETTAZIONE 

1.1 Il presente DPA è pre-firmato da WTG ed è efficace a far data dall’accettazione da parte del 
Titolare del Trattamento (Data di Efficacia). Il Titolare del Trattamento accetta il presente DPA 
in nome proprio e per conto delle sue Affiliate Autorizzate: 

(a) sottoscrivendo e accettando il Contratto in cui è incorporato il presente DPA; 

(b) sottoscrivendo il presente DPA; 

(c) attraverso l’accettazione del presente DPA tramite un processo di “clicca per accettare”, 
come ad esempio quando si crea un account dell’organizzazione su eRequest; oppure 

(d) continuando a utilizzare i Servizi per dieci giorni dopo aver ricevuto da WTG la 
comunicazione che il DPA si applica al Trattamento dei Dati Personali del Titolare del 
Trattamento e che il Titolare del Trattamento ha l’opzione di non accettare il DPA 
risolvendo il Contratto. 

1.2 Il Titolare del Trattamento accetta di:  

(a) completare e sottoscrivere la sezione ”esportatore di dati“ nella sezione 1 dell’Allegato 1; e 

(b) restituire a WTG la sezione 1 dell’Allegato 1, completata e sottoscritta, via e-mail 
all’indirizzo licensemanagement@wisetechglobal.com entro dieci giorni dall’accettazione 
ai sensi della sezione 1.1. 

2 AMBITO DI APPLICAZIONE 

2.1 Il presente DPA è un addendum al, e forma parte integrante del, Contratto se: 

(a) il soggetto che accetta il presente DPA in qualità di Titolare del Trattamento è parte del 
Contratto; e 

(b) WTG è un Responsabile del Trattamento per il Titolare del Trattamento in relazione ai 
Servizi forniti ai sensi del Contratto. 

2.2 Il presente DPA non è valido o vincolante se presumibilmente accettato o sottoscritto da un 
soggetto che non ha un rapporto contrattuale diretto con WTG essendo parte del Contratto. 

3 DEFINIZIONI 

3.1 In questo DPA: 

Affiliata significa qualsiasi soggetto che controlla, è controllato da, o è sottoposto a controllo 
comune da parte del, soggetto interessato. Ai fini della presente definizione, ”controllo“ (anche 
in frasi quali ”controllato da“ e ”sotto comune controllo con“) significa il possesso, diretto o 
indiretto, del potere di dirigere o esercitare un’influenza di controllo sulla gestione o sulle 
politiche di tale soggetto, sia attraverso la titolarità di titoli con diritto di voto, sia per contratto 
o altro. 

Affiliata Autorizzata significa qualsiasi Affiliata del Titolare del Trattamento che: 

(a) è soggetta alle Leggi sulla Protezione dei Dati che richiedono la stipula di un accordo sul 
trattamento dei dati; e 

(b) è autorizzata a utilizzare i Servizi ai sensi del Contratto. 
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Titolare del Trattamento significa il soggetto diverso da WTG che sia parte del Contratto e 
comprende le sue Affiliate Autorizzate (se non diversamente specificato). Il termine “Titolare del 
Trattamento” viene utilizzato anche quando un soggetto diverso da WTG che sia parte del 
Contratto o una qualsiasi delle sue Affiliate Autorizzate agisce in qualità di responsabile del 
trattamento ai sensi delle leggi sulla Protezione dei Dati (nel qual caso WTG agisce in qualità di 
sub-responsabile del trattamento). 

Leggi sulla Protezione dei Dati significa tutte le leggi e i regolamenti, comprese tutte le leggi e i 
regolamenti internazionali, nazionali, statali e locali, tra cui, ad esempio, quelle del SEE e dei suoi 
Stati membri, della Svizzera, del Regno Unito, dell’Australia e le leggi statunitensi, tra cui, a titolo 
esemplificativo e non esaustivo, il CCPA e altre leggi statunitensi e statali, applicabili al 
Trattamento dei Dati Personali ai sensi del DPA. 

Interessato significa la persona identificata o identificabile a cui si riferiscono i Dati Personali.   

Richiesta dell’Interessato significa qualsiasi richiesta da parte di un Interessato di esercitare i 
propri diritti ai sensi delle Leggi sulla Protezione dei Dati, tra cui il diritto di accesso, il diritto di 
rettifica, di limitazione di Trattamento, alla cancellazione (“diritto all’oblio“), alla portabilità dei 
dati, di opposizione al Trattamento o il diritto di non essere soggetti a un processo decisionale 
automatizzato relativo alle persone fisiche. 

SEE significa Spazio Economico Europeo. 

UE significa Unione Europea. 

CCT dell’UE significa le Clausole Contrattuali Tipo per il trasferimento di Dati Personali verso 
Paesi terzi ai sensi del Regolamento (UE) 2016/679 del Parlamento Europeo e del Consiglio 
approvato con Decisione di Esecuzione (UE) 2021/914 della Commissione Europea del 4 giugno 
2021, come attualmente riportate all’indirizzo https://eurlex.europa.eu/eli/dec_impl/2021/914/oj. 

eRequest è il sistema di gestione dei ticket del servizio clienti di WTG. 

GDPR significa il Regolamento (UE) 2016/679 del Parlamento Europeo e del Consiglio del 27 
aprile 2016 relativo alla protezione delle persone fisiche con riguardo al trattamento dei dati 
personali, nonché alla libera circolazione di tali dati e che abroga la Direttiva 95/46/CE 
(Regolamento Generale sulla Protezione dei Dati). 

Addendum per il Regno Unito dell’ICO significa il modello Addendum B.1.0 emesso dall’Autorità 
per la protezione dei dati del Regno Unito (Information Commissioner) e depositato presso il 
Parlamento del Regno Unito ai sensi della s119A del Data Protection Act del Regno Unito del 2018 
il 2 febbraio 2022, così come successivamente modificato ai sensi della sezione 18 delle sue 
clausole obbligatorie. 

Documentazione sulla Sicurezza delle Informazioni significa la documentazione disponibile 
nella sezione sicurezza delle informazioni del sito web di WTG all’indirizzo 
https://wisetechglobal.com/what-we-do/information-security/. 

Parte significa ciascun Titolare del Trattamento e WTG, e ”Parti” significa il Titolare del 
Trattamento e WTG collettivamente. 

Dati Personali significa qualsiasi informazione relativa a una persona fisica identificata o 
identificabile, e che è (parte dei) dati definiti nel Contratto come ”Dati del Cliente“, ”i Tuoi Dati” 
o con un termine analogo, a condizione che questi dati siano dati e informazioni in formato 
elettronico inviati da o per il Titolare del Trattamento in relazione ai Servizi. 

Documentazione Privacy significa il centro di assistenza Privacy di WTG disponibile all’indirizzo 
https://wisetechglobal.com/legal/privacy-help-center/. 

Trattamento o Trattare significa qualsiasi operazione o insieme di operazioni compiute sui Dati 
Personali, con o senza l’ausilio di processi automatizzati, tra cui la raccolta, la registrazione, 
l’organizzazione, la strutturazione, la conservazione, l’adattamento o la modifica, l’estrazione, la 
consultazione, l’uso, la comunicazione mediante trasmissione, diffusione o qualsiasi altra forma 

https://eurlex.europa.eu/eli/dec_impl/2021/914/oj
https://wisetechglobal.com/legal/privacy-help-center/
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di messa a disposizione, il raffronto e l’interconnessione, la limitazione, la cancellazione o la 
distruzione. 

Responsabile del Trattamento significa il soggetto che Tratta i Dati Personali per conto del 
Titolare del Trattamento. 

Sub-responsabile del Trattamento significa qualsiasi responsabile del trattamento incaricato 
da WTG o da un membro del Gruppo WTG e qualsiasi ulteriore responsabile del trattamento 
incaricato da tali responsabili del trattamento. 

MTO significa le misure tecniche e organizzative per il Servizio in questione, la cui descrizione è 
disponibile nella Documentazione Privacy del sito web. 

WTG significa il soggetto WTG che è parte del Contratto. 

Gruppo WTG significa WTG e le sue Affiliate impegnate nel Trattamento dei Dati Personali. 

4 DESCRIZIONE DEL TRATTAMENTO 

I dettagli delle operazioni di Trattamento, incluse le categorie di Dati Personali e le finalità del 
Trattamento, sono riportati nell’Allegato 1. 

5 TRATTAMENTO SU ISTRUZIONI DEL TITOLARE DEL TRATTAMENTO 

5.1 Il Titolare del Trattamento e WTG convengono che il Titolare del Trattamento è il titolare del 
trattamento dei Dati Personali (o concetto analogo) ai sensi delle Leggi sulla Protezione dei Dati 
e WTG è il responsabile del trattamento di tali dati (o concetto analogo) ai sensi delle Leggi sulla 
Protezione dei Dati, ad eccezione dei casi in cui il Titolare del Trattamento agisca come 
responsabile del trattamento dei Dati Personali, nel qual caso WTG è un sub-responsabile del 
trattamento (o concetto analogo) ai sensi delle Leggi sulla Protezione dei Dati. In quest’ultimo 
caso, il Titolare del Trattamento garantisce a WTG che le istruzioni del Titolare del Trattamento, 
compresa la nomina di WTG a sub-responsabile del trattamento, sono autorizzate dal relativo 
titolare del trattamento (per conto del quale il Titolare del Trattamento agisce in qualità di 
responsabile del trattamento). 

5.2 WTG deve Trattare i Dati Personali per conto di, e solo in conformità alle, istruzioni documentate 
del Titolare del Trattamento per le seguenti finalità:  

(a) Trattamento in conformità al Contratto; 

(b) Trattamento avviato dagli utenti in relazione al loro uso dei Servizi, che sia conforme ai 
termini del Contratto; e  

(c) Trattamento per conformarsi ad altre ragionevoli istruzioni documentate fornite dal 
Titolare del Trattamento (ad esempio, via e-mail). 

5.3 Se richiesto dalla legge applicabile, WTG Tratterà i Dati Personali anche in assenza di istruzioni 
documentate da parte del Titolare del Trattamento. In tal caso, WTG deve informare il Titolare 
del Trattamento dell’obbligo legale prima del Trattamento, a meno che la legge non lo vieti (nei 
casi in cui si applica il GDPR o il GDPR del Regno Unito (UK GDPR): per importanti motivi di 
interesse pubblico).  

5.4 WTG deve informare il Titolare del Trattamento se, a giudizio di WTG, le istruzioni impartite dal 
Titolare del Trattamento possano violare il GDPR. In tal caso, o nel caso in cui WTG ritenga che 
qualunque istruzione impartita dal Titolare del Trattamento possa violare altre Leggi sulla 
Protezione dei Dati, WTG avrà il diritto di sospendere l’esecuzione della corrispondente 
istruzione fino alla conferma o modifica da parte del Titolare del Trattamento, previa verifica. A 
tal fine, il Titolare del Trattamento accetta di fornire a WTG tutta la ragionevole assistenza e le 
garanzie ragionevoli in merito alla legittimità delle istruzioni. 

6 TRATTAMENTO PER FINALITÀ PROPRIE DI WTG 

6.1 Il Titolare del Trattamento autorizza WTG a Trattare i Dati Personali per le finalità proprie di WTG 
di ricerca e sviluppo generale del prodotto, compresa la creazione di nuovi prodotti, servizi o 

https://www.wisetechglobal.com/legal/dpa/
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componenti non specifici di un determinato servizio o cliente (collettivamente, Sviluppo del 
Prodotto), a condizione che il risultato di tale Trattamento non identifichi il Titolare del 
Trattamento o i suoi utenti, o qualsiasi altra persone fisica, né riveli in altro modo informazioni 
riservate del Titolare del Trattamento (Trattamento per lo Sviluppo del Prodotto). 

6.2 Per il Trattamento per lo Sviluppo per lo Prodotto, WTG applicherà i principi di minimizzazione 
dei dati e non dovrà utilizzare o in altro modo trattare i Dati Personali a fini di:  

(a) profilazione dell’utente; 

(b) pubblicità o scopi commerciali simili; o 

(c) qualsiasi altra finalità diversa dallo Sviluppo del Prodotto come indicato nella sezione 6.1. 

7 OBBLIGHI DEL TITOLARE DEL TRATTAMENTO 

7.1 Nel suo utilizzo dei Servizi, il Titolare del Trattamento deve Trattare i Dati Personali in conformità 
con gli obblighi stabiliti dalle Leggi Sulla Protezione dei Dati, compreso qualsiasi obbligo 
applicabile di fornire un’informativa agli Interessati sull’utilizzo di WTG come Responsabile del 
Trattamento o Sub-responsabile del Trattamento.  

7.2 Le istruzioni del Titolare del Trattamento per il Trattamento dei Dati Personali devono essere 
conformi alle Leggi sulla Protezione dei Dati. Il Titolare del Trattamento è il solo responsabile 
rispetto all’esattezza, alla qualità e alla legittimità dei Dati Personali e alle modalità con cui il 
Titolare del Trattamento ha acquisito i Dati Personali. Il Titolare del Trattamento dichiara e 
garantisce che il suo utilizzo dei Servizi non viola i diritti di alcun Interessato, compresi quelli che 
si sono opposti alle vendite o ad altre comunicazioni dei Dati Personali, nella misura in cui ciò sia 
applicabile ai sensi delle Leggi sulla Protezione dei Dati. 

7.3 Salvo che sia espressamente concordato con WTG per un determinato Servizio, il Titolare del 
Trattamento non deve, nel proprio utilizzo dei Servizi, Trattare alcun Dato Personale definito 
come categoria particolare di dati personali o dato personale sensibile (o concetto simile) ai 
sensi delle Leggi sulla Protezione dei Dati (compresi i dati personali che rivelino l’origine razziale 
o etnica, le opinioni politiche, le convinzioni religiose o filosofiche, l’appartenenza sindacale, i dati 
genetici, i dati biometrici intesi a identificare in modo univoco una persona fisica, i dati relativi 
alla salute, i dati relativi alla vita sessuale o all’orientamento sessuale di una persona fisica). 

8 DIRITTI DELL'INTERESSATO 

8.1 Nella misura consentita dalla legge, WTG deve notificare tempestivamente al Titolare del 
Trattamento qualsiasi Richiesta dell’Interessato che WTG dovesse ricevere in relazione ai Dati 
Personali del Titolare del Trattamento.  

8.2 WTG non deve rispondere autonomamente in modo sostanziale a una Richiesta dell’Interessato, 
a meno che non sia autorizzata in tal senso per iscritto (considerando sufficiente per e-mail) dal 
Titolare del Trattamento. 

8.3 Considerando la natura del Trattamento, WTG deve assistere il Titolare del Trattamento con 
misure tecniche e organizzative adeguate, nella misura in cui ciò sia possibile, per 
l’adempimento dell’obbligo gravante sul Titolare del Trattamento di rispondere a una Richiesta 
dell’Interessato ai sensi delle Leggi sulla Protezione dei Dati.   

8.4 Nella misura in cui il Titolare del Trattamento, nel suo utilizzo dei Servizi, non sia in grado di 
riscontrare una Richiesta dell’Interessato, su richiesta del Titolare del Trattamento, WTG deve 
compiere sforzi commercialmente ragionevoli per assistere il Titolare del Trattamento nel 
rispondere alla Richiesta dell’Interessato. Tale obbligo si applica solo se nel caso in cui WTG sia 
legalmente autorizzata ad agire in tal senso e la risposta alla Richiesta dell’Interessato sia 
richiesta ai sensi delle Leggi sulla Protezione dei Dati. Salvo che non sia vietato dalla legge 
applicabile, il Titolare del Trattamento deve rimborsare i costi sostenuti da WTG (compresi i 
costi interni) in relazione a tale assistenza. 

9 SICUREZZA 
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9.1 WTG ha implementato le MTO per il relativo Servizio al fine di garantire la sicurezza dei Dati 
Personali. Ciò include la protezione dei Dati Personali da una violazione di sicurezza che 
comporti la distruzione, la perdita, la modifica, la divulgazione non autorizzata o l’accesso in 
modo accidentale o illegale ai dati (Violazione dei Dati Personali). Nel valutare il livello di 
sicurezza adeguato, le Parti devono tenere in debito conto lo stato dell’arte, i costi di attuazione, 
la natura, l’oggetto, il contesto e le finalità del Trattamento e i rischi connessi per gli Interessati.  

9.2 WTG monitora la conformità con le MTO e può modificare le MTO a sua libera discrezione, a 
condizione che la modifica non riduca in modo sostanziale la sicurezza complessiva dei Servizi e 
che venga mantenuto il livello di sicurezza richiesto dalle Leggi sulla Protezione dei Dati. WTG 
pubblicherà tutti gli aggiornamenti sostanziali delle MTO per il Servizio interessato tramite note 
di aggiornamento nel corso della normale attività e disporrà di un meccanismo affinchè il 
Cliente possa sottoscrivere gli aggiornamenti in questione.  

9.3 WTG deve garantire che il personale incaricato al Trattamento dei Dati Personali sia informato 
della natura riservata dei Dati Personali, abbia ricevuto una formazione adeguata sulle proprie 
responsabilità e si sia impegnato alla riservatezza o sia soggetto a un obbligo di riservatezza 
adeguato previsto dalla legge. 

10 CERTIFICAZIONI, RICHIESTE DI INFORMAZIONI E AUDIT 

10.1 WTG deve mantenere un programma di audit per contribuire a garantire la conformità con gli 
obblighi previsti dal presente DPA e deve mettere a disposizione del Titolare del Trattamento le 
informazioni per dimostrare la conformità con gli obblighi previsti dal presente DPA, come 
indicato nella presente sezione 10. 

10.2 WTG ha ottenuto le certificazioni e i report degli audit indicati nella Documentazione sulla 
Sicurezza delle Informazioni per il Servizio in questione.  

10.3 In conformità alla sezione 10.4, il Titolare del Trattamento potrà, durante il normale orario di 
lavoro, senza interferire in modo irragionevole con le operazioni commerciali di WTG e previo un 
ragionevole preavviso, sottoporre WTG a un audit direttamente o nominare un revisore terzo, 
soggetto a obblighi di riservatezza e che non agisce come concorrente di WTG, per effettuare 
l’audit a spese esclusive del Titolare del Trattamento.  

10.4 I seguenti requisiti si applicano agli audit previsti dalla sezione 10.3: 

(a) Il Titolare del Trattamento accetta di non sottoporre a audit WTG più di una volta all’anno 
e solo a seguito di un ragionevole preavviso non inferiore a 30 giorni, a meno che l’audit 
aggiuntivo sia richiesto da una decisione di un’autorità di controllo della protezione dei 
dati o di un tribunale che sia definitiva e vincolante nei confronti del Titolare del 
Trattamento, o ai sensi delle Leggi sulla Protezione dei Dati a seguito di una Violazione dei 
Dati Personali presso WTG riguardante i Dati Personali del Titolare del Trattamento.  

(b) Prima dell’avvio di qualsiasi audit in loco, il Titolare del Trattamento e WTG devono 
concordare l’ambito, i tempi e la durata dell’audit. WTG deve, su richiesta ed entro un 
termine ragionevole, fornire al Titolare del Trattamento le informazioni rilevanti per 
assistere nell’audit del Trattamento disciplinato dal presente DPA.  

(c) Gli audit in loco saranno soggetti ai protocolli di sicurezza, di lavoro e di protezione che 
WTG riterrà ragionevolmente necessari per garantire la sicurezza del personale del 
Titolare del Trattamento e di WTG, la sicurezza dei sistemi e la riservatezza di WTG e dei 
dati dei clienti di WTG. 

(d) Nelle decisioni relative a un audit, il Titolare del Trattamento deve considerare le 
certificazioni pertinenti in possesso di WTG o i report degli audit forniti da WTG e come 
indicato nella Documentazione sulla Sicurezza delle Informazioni per il Servizio in 
questione. Se l’ambito dell’audit richiesto è trattato nella certificazione o nel report 
dell’audit emesso da un revisore terzo qualificato nei dodici mesi precedenti e WTG 
fornisce al Titolare del Trattamento la certificazione o il report confermando l’assenza di 
modifiche sostanziali note nei controlli oggetto dell’audit, allora il Titolare del Trattamento 



© 2026 WiseTech Global 24 April 2026 Addendum sul Trattamento dei Dati|  9 

conviene di accettare i risultati presentati nel report dell’audit di terze parti in luogo di 
richiedere un audit sugli stessi controlli coperti dalla certificazione o dal report. 

(e) Il Titolare del Trattamento deve garantire che i risultati del report di audit siano mantenuti 
riservati, a meno che la divulgazione non sia richiesta da un’autorità di controllo della 
protezione dei dati, da un tribunale o dalle Leggi sulla Protezione dei Dati.  

(f) A condizione che WTG notifichi al Titolare del Trattamento i costi da sostenere prima che 
l’audit abbia luogo o che le informazioni siano fornite, WTG potrà addebitare al Titolare 
del Trattamento i costi ragionevoli (compresi i costi del personale interno e dei 
collaboratori esterni) sostenuti per rispondere alle richieste di informazioni e per 
assistere agli audit. 

11 VALUTAZIONI D'IMPATTO SULLA PROTEZIONE DEI DATI  

Su richiesta e a spese del Titolare del Trattamento, WTG deve fornire al Titolare del Trattamento 
ragionevole collaborazione e assistenza per effettuare una valutazione d’impatto sulla 
protezione dei dati o per consultare preventivamente un’autorità di controllo della protezione 
dei dati in relazione all’uso dei Servizi da parte del Titolare del Trattamento, ma solo nella misura 
in cui: 

(a) sia necessario per adempiere agli obblighi del Titolare del Trattamento ai sensi delle Leggi 
sulla Protezione dei Dati; 

(b) il Titolare del Trattamento non abbia altrimenti accesso alle informazioni pertinenti (anche 
come parte della Documentazione Privacy fornita da WTG); e 

(c) WTG detenga informazioni rilevanti. 

12 GESTIONE DEGLI INCIDENTI E NOTIFICHE 

WTG deve informare il Titolare del Trattamento senza indebito ritardo dopo essere venuto a 
conoscenza di una Violazione dei Dati Personali. In base alla natura del Trattamento e alle 
informazioni a disposizione di WTG, la notifica deve includere informazioni rilevanti per assistere 
ragionevolmente il Titolare del Trattamento nel garantire il rispetto degli obblighi di notifica 
propri del Titolare del Trattamento ai sensi delle Leggi sulla Protezione dei Dati. Nella misura in 
cui non sia possibile fornire tutte le informazioni rilevanti nello stesso momento, WTG potrà 
fornire le informazioni in fasi senza ulteriori ritardi ingiustificati. Il Titolare del Trattamento 
accetta di coordinarsi con WTG sul contenuto di eventuali dichiarazioni pubbliche o 
comunicazioni obbligatorie agli Interessati coinvolti o alle autorità competenti in merito alla 
Violazione dei Dati Personali. 

13  SUB-RESPONSABILI DEL TRATTAMENTO 

13.1 Il Titolare del Trattamento acconsente e autorizza in via generale il ricorso a Sub-responsabili 
del Trattamento da parte di WTG o delle Affiliate di WTG. Un elenco attuale dei Sub-
responsabili del Trattamento incaricati al Trattamento dei Dati Personali per l’esecuzione di 
ciascun Servizio applicabile - che potrà essere aggiornato da WTG di volta in volta - è 
disponibile sul sito web Documentazione Privacy. WTG o un’Affiliata di WTG ha stipulato un 
contratto scritto con ciascun Sub-responsabile del Trattamento contenente, in sostanza, 
obblighi in materia di protezione dei dati non meno stringenti rispetto a quelli previsti dal 
presente DPA per quanto riguarda la protezione dei Dati Personali nella misura applicabile alla 
natura dei Servizi forniti dal Sub-responsabile del Trattamento. 

13.2 La Documentazione Privacy contiene un meccanismo per iscriversi alle notifiche di nuovi Sub-
responsabili del Trattamento per ciascun Servizio applicabile e, se il Titolare del Trattamento si 
iscrive, WTG deve fornire al Titolare del Trattamento la notifica del nuovo Sub-responsabile del 
Trattamento attraverso tale meccanismo. 

13.3 Il Titolare del Trattamento potrà opporsi all’utilizzo da parte di WTG di un nuovo Sub-
responsabile del Trattamento comunicandolo tempestivamente per iscritto a WTG entro dieci 
giorni dal ricevimento della comunicazione di WTG, in conformità al meccanismo di cui alla 
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sezione 13.2 di cui sopra. Se il Titolare del Trattamento si oppone a un nuovo Sub-responsabile 
del Trattamento e tale obiezione è debitamente motivata e non irragionevole, WTG deve 
compiere sforzi ragionevoli per mettere a disposizione del Titolare del Trattamento una modifica 
dei Servizi o, in alternativa, suggerire una modifica commercialmente ragionevole alla 
configurazione o all’uso dei Servizi da parte del Titolare del Trattamento per evitare il 
Trattamento dei Dati Personali da parte del nuovo Sub-responsabile del Trattamento 
contestato senza gravare irragionevolmente sul Titolare del Trattamento. Se WTG non è in grado 
di rendere disponibile la modifica entro un periodo ragionevole, che non deve superare i 30 
giorni, il Titolare del Trattamento potrà cessare la parte/le parti interessate dei Servizi che non 
possono essere fornite da WTG senza l’utilizzo del nuovo Sub-responsabile del Trattamento 
contestato, dandone comunicazione scritta a WTG.  

13.4 Nessun Trattamento da parte di un Sub-responsabile del Trattamento esonera WTG dalla 
propria responsabilità per i suoi obblighi ai sensi del presente DPA, e WTG è responsabile per gli 
atti e le omissioni dei Sub-responsabili del Trattamento nella stessa misura in cui sarebbe 
responsabile se eseguisse direttamente i servizi di ciascun Sub-responsabile del Trattamento ai 
sensi del presente DPA, fatte salve le limitazioni contenute nel presente DPA (in particolare nella 
sezione 15 di seguito) e nel Contratto. 

14 AFFILIATE AUTORIZZATE 

14.1 Il Titolare del Trattamento riconosce e accetta di stipulare il presente DPA, comprese, se del 
caso, le CCT dell’UE, modificate secondo quanto necessario per i trasferimenti dalla Svizzera e 
dal Regno Unito (nella forma dell’Addendum per il Regno Unito dell’ICO), in nome e per conto 
delle sue Affiliate Autorizzate, stabilendo così un DPA separato e, se del caso, CCT dell’UE 
separate, tra WTG e ciascuna Affiliata Autorizzata, in conformità con le disposizioni della 
presente sezione 14 . Ciascuna Affiliata Autorizzata accetta di essere vincolata dalle obbligazioni 
del proprio DPA e, nella misura in cui ciò sia applicabile, dalle obbligazioni delle CCT dell’UE 
incorporate nel presente DPA. A fini di chiarezza, un’Affiliata Autorizzata non sottoscrive un 
Contratto separato con WTG. 

14.2 Il Titolare del Trattamento rimane responsabile del coordinamento di tutte le comunicazioni con 
WTG ai sensi del presente DPA e dei DPA delle sue Affiliate Autorizzate ed è autorizzato a 
effettuare e ricevere qualsiasi comunicazione in relazione ai DPA delle sue Affiliate Autorizzate 
per loro conto. 

14.3 Se un’Affiliata Autorizzata stipula un DPA con WTG, questa è quindi autorizzata a esercitare i 
diritti e a ricorrere ai rimedi del Titolare del Trattamento ai sensi del suo DPA, come segue:  

(a) il suo esercizio dei diritti e dei rimedi è limitato alla misura prescritta dalle Leggi sulla 
Protezione dei Dati; 

(b) salvo che le Leggi sulla Protezione dei Dati richiedano che l’Affiliata Autorizzata eserciti un 
diritto o ricorra a un qualsiasi rimedio ai sensi del suo DPA direttamente contro WTG, le 
Parti convengono che: 

(i) solo il Titolare del Trattamento potrà esercitare un diritto o chiedere un rimedio 
per conto dell’Affiliata Autorizzata, e  

(ii) Il Titolare del Trattamento dovrà esercitare i diritti previsti dal presente DPA e dai 
DPA delle sue Affiliate Autorizzate non separatamente per ciascuna Affiliata 
Autorizzata, ma congiuntamente per sé e per tutte le sue Affiliate Autorizzate 
(come, ad esempio, nella sezione 14.3(c), di seguito).  

(c) Le Parti concordano che il Titolare del Trattamento, nell’effettuare un audit ai sensi della 
sezione 10, deve adottare tutte le misure ragionevoli per limitare qualsiasi impatto su 
WTG e sui Sub-responsabili del Trattamento combinando, per quanto ragionevolmente 
possibile, diverse richieste di audit effettuate per conto proprio e di tutte le sue Affiliate 
Autorizzate in un unico audit. 
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(d) Il Titolare del Trattamento dichiara e garantisce di essere stato debitamente autorizzato 
dalle sue Affiliate Autorizzate a stipulare un DPA separato e, se del caso, le CCT dell’UE 
separate, in nome e per conto delle sue Affiliate Autorizzate. 

15 LIMITAZIONE DELLA RESPONSABILITÀ 

15.1 La responsabilità di ciascuna parte e di tutte le sue Affiliate, considerate complessivamente, 
derivante da, o correlata al, presente DPA e a tutti i DPA tra le Affiliate Autorizzate e WTG, sia a 
titolo contrattuale, extracontrattuale o in base a qualsiasi altra teoria di responsabilità, è 
soggetta ai limiti di responsabilità previsti dal Contratto, e qualsiasi riferimento alla 
responsabilità di una parte indica la responsabilità complessiva di tale parte e di tutte le sue 
Affiliate ai sensi del Contratto e di tutti i DPA congiuntamente.  

15.2 La responsabilità totale di WTG e delle sue Affiliate per tutti i reclami da parte del Titolare del 
Trattamento e di tutte le sue Affiliate Autorizzate derivanti da, o correlate al, Contratto e a tutti i 
DPA si applica in modo aggregato per tutti i reclami ai sensi sia del Contratto che di tutti i DPA 
conclusi ai sensi del Contratto, inclusi da parte del Titolare del Trattamento e da parte di tutte le 
Affiliate Autorizzate, e, in particolare, non si applica individualmente e separatamente a uno tra o 
il Titolare del Trattamento e qualsiasi Affiliata Autorizzata che sia parte contraente di qualsiasi 
DPA. 

15.3 Se il Contratto non stabilisce un limite massimo di responsabilità, la responsabilità di ciascuna 
parte e di tutte le sue Affiliate, considerate complessivamente, derivante da, o correlata al, 
presente DPA e a tutti i DPA tra le Affiliate Autorizzate e WTG, sia a titolo contrattuale o 
extracontrattuale o in base a qualsiasi altra teoria di responsabilità, non eccederà l’importo 
totale corrisposto dal Titolare del Trattamento e dalle sue Affiliate Autorizzate per i Servizi che 
hanno dato origine alla responsabilità nei dodici mesi precedenti la prima violazione da cui è 
scaturita la responsabilità.  

16 TRASFERIMENTI INTERNAZIONALI SEE/SVIZZERA/REGNO UNITO  

16.1 Nel fornire i Servizi, WTG potrà trasferire i Dati Personali del Titolare del Trattamento o di 
qualsiasi Affiliata Autorizzata, soggetti alle Leggi sulla Protezione dei Dati del SEE, della Svizzera o 
del Regno Unito, a WTG e ai Sub-responsabili del Trattamento al di fuori del SEE, della Svizzera o 
del Regno Unito. 

16.2 Per i trasferimenti di dati ai sensi della sezione 16.1 , il Titolare del Trattamento (per proprio conto 
e per conto delle sue Affiliate Autorizzate) e WTG convengono di essere vincolati dalle CCT 
dell’UE (Modulo 2: Trasferimento dal Titolare del Trattamento al Responsabile del Trattamento) 
all’atto di accettazione ai sensi delle sezioni 1.1 e1.2 del presente DPA e modificate, se necessario, 
per i trasferimenti dalla Svizzera e dal Regno Unito (nella forma dell’Addendum per il Regno Unito 
dell’ICO). Queste CCT dell’UE si considerano incorporate nel presente DPA nella loro interezza e 
si applicano come ulteriormente specificato nell’Allegato 2 del presente DPA. Se le CCT dell’UE 
(Modulo 2: Trasferimento dal Titolare del Trattamento al Responsabile del Trattamento) non 
dovessero essere più disponibili o non dovessero autorizzare un trasferimento internazionale di 
Dati Personali a WTG, il Titolare del Trattamento accetta di collaborare in buona fede per 
stipulare accordi aggiuntivi o intraprendere qualsiasi altra azione che possa essere legalmente 
richiesta da una delle Parti per soddisfare i requisiti di trasferimento ai sensi delle Leggi sulla 
Protezione dei Dati. 

16.3 Il Titolare del Trattamento accetta che, nel caso in cui WTG ricorra a Sub-responsabili del 
Trattamento ai sensi del presente DPA al fine di eseguire le attività di Trattamento (per conto 
del Titolare del Trattamento) che comportino un trasferimento di Dati Personali al di fuori del 
SEE, della Svizzera o del Regno Unito, WTG e il Sub-responsabile del Trattamento potranno fare 
affidamento sulle CCT dell’UE (Modulo 3: Trasferimento da Responsabile del Trattamento a 
Responsabile del Trattamento), modificate come necessario per i trasferimenti dalla Svizzera e 
dal Regno Unito, a condizione che siano soddisfatte le condizioni per l’utilizzo di tali Clausole 
Contrattuali Tipo. 



© 2026 WiseTech Global 24 April 2026 Addendum sul Trattamento dei Dati|  12 

16.4 In caso di conflitto o incongruenza tra le disposizioni del corpo principale del presente DPA e le 
disposizioni delle CCT dell’UE (Modulo 2: Trasferimento dal Titolare del Trattamento al 
Responsabile del Trattamento), modificate come necessario per i trasferimenti dalla Svizzera e 
dal Regno Unito (nella forma dell’Addendum per il Regno Unito dell’ICO), prevalgono le CCT 
dell’UE (modificate). 

17 ALTRE DISPOSIZIONI SPECIFICHE PER PAESE 

17.1 Nel fornire i Servizi, WTG potrà trasferire i Dati Personali del Titolare del Trattamento o di 
qualsiasi Affiliata Autorizzata, soggetti alle Leggi sulla Protezione dei Dati di giurisdizioni diverse 
dal SEE, dalla Svizzera o dal Regno Unito, a WTG e ai Sub-responsabili del Trattamento situati al 
di fuori di tali giurisdizioni. 

17.2 Per i trasferimenti di dati ai sensi della sezione 17.1 e per soddisfare determinati requisiti di 
Trattamento specifici della giurisdizione, le disposizioni contenute nell’Allegato 3 e seguenti 
formano parte integrante del presente DPA e si applicano come ulteriormente specificato in tali 
Allegati.  

17.3 In caso di conflitto o incongruenza tra le disposizioni del corpo principale del presente DPA e le 
disposizioni dell’Allegato 3 e seguenti, prevalgono le disposizioni dell’Allegato 3 e seguenti. 

18 DURATA E CESSAZIONE; RESTITUZIONE O CANCELLAZIONE DEI DATI PERSONALI 

18.1 Il presente DPA diviene efficace alla Data di Efficacia di cui alla sezione 1.1 . Esso cesserà 
automaticamente allo scioglimento del Contratto o in caso di interruzione definitiva del 
Trattamento ai sensi del Contratto.  

18.2 In caso di scioglimento del presente DPA, WTG dovrà restituire al Titolare del trattamento o 
cancellare, a scelta del Titolare del Trattamento, tutti i Dati Personali Trattati per conto del 
Titolare del Trattamento, a meno che la legge applicabile non richieda la conservazione dei Dati 
Personali. Su richiesta del Titolare del Trattamento, WTG deve confermare per iscritto il rispetto 
di tali obblighi. Se il Titolare del Trattamento non dovesse esercitare il suo diritto di restituzione 
dei Dati Personali entro 60 giorni di calendario, WTG potrà cancellare i Dati Personali del Titolare 
del Trattamento. 

19 DISPOSIZIONI VARIE 

19.1 Il presente DPA potrà essere modificato o emendato come previsto dal Contratto o attraverso 
altre modalità da WTG se richiesto dalle Leggi sulla Protezione dei Dati. WTG deve notificare in 
anticipo al Titolare del Trattamento qualsiasi modifica o cambiamento. Qualora il Titolare del 
Trattamento continui a utilizzare i Servizi per dieci giorni dopo aver ricevuto da WTG la 
comunicazione di una modifica o di un cambiamento al DPA e gli sia stata fornita l’opzione di 
risolvere il Contratto, l’uso continuato dei Servizi per dieci giorni verrà considerato come 
un’accettazione della modifica o del cambiamento al DPA. 

19.2 L’eventuale invalidità di una disposizione del presente DPA non pregiudica la validità delle 
restanti disposizioni. Le Parti devono collaborare alla creazione di disposizioni che raggiungano 
un risultato giuridicamente valido e commercialmente più vicino a quello della disposizione 
invalida. Ciò vale anche per l’eliminazione di eventuali lacune nel DPA.  

19.3 Eventuali obbligazioni di WTG derivanti da disposizioni di legge o da decisioni giudiziarie o 
regolamentari restano impregiudicate dal presente DPA. 

19.4 Il presente DPA non sostituisce alcun diritto analogo o aggiuntivo relativo al Trattamento dei 
Dati Personali del Titolare del Trattamento contenuto nel Contratto. In caso di qualsiasi conflitto 
o incongruenza tra il presente DPA e il Contratto, prevale il presente DPA. 

19.5 Il DPA è disciplinato dalla stessa legge che regola il Contratto tra le Parti, ad eccezione delle CCT 
dell’UE che sono disciplinate dalla legge applicabile ai sensi della clausola 17 delle CCT e della 
sezione 14 dell’Allegato 2 (Disposizioni Specifiche di Trasferimento SEE/Svizzera/Regno Unito) 
del presente DPA nonché, per qualsiasi trasferimento di dati disciplinato dal GDPR del Regno 
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Unito (UK GDPR), dalla sezione 18 dell’Allegato 2 (Disposizioni Specifiche di Trasferimento 
SEE/Regno Unito/Svizzera) del presente DPA in relazione alla sezione 15(m) dell’Addendum per il 
Regno Unito dell’ICO. I trasferimenti di dati soggetti alle disposizioni dell’Allegato 3 e seguenti 
sono disciplinati dalla rispettiva legge nell’Allegato applicabile (se presente). 

Elenco degli allegati 

Allegato 1: Descrizione del Trattamento 
Allegato 2: SEE/Svizzera/Regno Unito  
Allegato 3: Stati Uniti  
Allegato 4: Repubblica Popolare Cinese 

Allegato 5: Taiwan  
Allegato 6: Australia  
Allegato 7: Brasile  
Allegato 8: Turchia  
Allegato 9: Arabia Saudita  

 

SOTTOSCRIZIONE 

Firmato dal Titolare del Trattamento: 
 
 

Titolare del Trattamento  
  

Firma  

  
Nome  
 
 

 

Titolo   
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Allegato 1 - Descrizione del Trattamento 
Il presente Allegato 1 contiene alcuni dettagli sul Trattamento dei Dati Personali da parte di WTG per 
conto del Titolare del Trattamento e delle sue Affiliate Autorizzate. 
 

1 ELENCO DELLE PARTI 

Esportatore/i di Dati: identità e dati di contatto dell’esportatore/degli esportatori di dati e, se 
del caso, del suo/loro responsabile della protezione dei dati e/o rappresentante nell’Unione 
Europea. 

 

Nome: Titolare del Trattamento e sue Affiliate Autorizzate 

Indirizzo: 

 

Attività pertinenti ai dati trasferiti a norma delle presenti clausole: Esecuzione dei Servizi previsti 
dal Contratto. 

 

Nome, firma e data:  

 

________________________________________ 

 

Ruolo (titolare del trattamento/responsabile del trattamento): il Titolare del Trattamento e le 
sue Affiliate Autorizzate agiscono ciascuno in qualità di Titolare del Trattamento.  

 

Importatore/i di Dati: 

 

Nome: WTG 

DataCo GmbH (DataGuard) 

Sandstraße 33, 80335 Monaco di Baviera, Germania 

Telefono: +49 89 452459 900 

E-mail: privacy@dataguard.com 

 

Attività pertinenti ai dati trasferiti a norma delle presenti clausole: Esecuzione dei Servizi previsti 
dal Contratto. 

 

Nome, firma e data: 

  
________________________________________ 

Maree Isaacs, Head of License Management and Authorised Officer di WiseTech Global Limited 
e delle sue Affiliate. 

 

Ruolo (titolare del trattamento/responsabile del trattamento): WTG agisce in qualità di 
Responsabile del Trattamento. 

2 DESCRIZIONE DEL TRASFERIMENTO 

mailto:privacy@dataguard.com
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Categorie di interessati i cui dati personali sono trasferiti 

Nel rispetto delle limitazioni d’uso e di Trattamento previste nel Contratto e nel presente DPA, il 
Titolare del Trattamento potrà fornire Dati Personali ai Servizi, nella misura determinata e 
controllata dal Titolare del Trattamento a sua esclusiva discrezione, e che potranno includere i, 
ma non sono limitati ai, Dati Personali relativi alle seguenti categorie di interessati: 

• Clienti; 

• Clienti del Cliente; 

• Clienti Potenziali; 

• Abbonati; 

• Dipendenti; 

• Fornitori; 

• Agenti Autorizzati; e 

• Persone di Contatto. 

 

Categorie di dati personali trasferiti 

Nel rispetto delle limitazioni d’uso e di Trattamento previste nel Contratto e nel presente DPA, il 
Titolare del Trattamento potrà fornire Dati Personali ai Servizi, nella misura determinata e 
controllata dal Titolare del Trattamento a sua esclusiva discrezione, e che possono includere le, 
ma non sono limitati alle, seguenti categorie di Dati Personali: 

• Dati Personali Anagrafici (Dati Personali Essenziali); 

• Dati di Contatto; 

• Dati Essenziali del Contratto (Rapporti Contrattuali/Legali, Interessi Contrattuali o di 
Prodotto); 

• Storia del Cliente; 

• Dati di Fatturazione e Pagamento del Contratto; e 

• Informazioni Divulgate (da terze parti, ad esempio Agenzie di Valutazione del Merito 
Creditizio o Elenchi Pubblici). 

 

Dati sensibili trasferiti (se del caso) e limitazioni o garanzie applicate che tengono pienamente 
conto della natura dei dati e dei rischi connessi, ad esempio una rigorosa limitazione delle 
finalità, limitazioni all’accesso (tra cui accesso solo per il personale che ha seguito una 
formazione specializzata), tenuta di un registro degli accessi ai dati, limitazioni ai trasferimenti 
successivi o misure di sicurezza supplementari. 

Il Titolare del Trattamento non deve fornire ai Servizi alcun Dato Personale definito come 
categoria particolare di dati personali o dato personale sensibile (o concetto simile) ai sensi 
delle Leggi sulla Protezione dei Dati (compresi i dati personali che rivelano l’origine razziale o 
etnica, le opinioni politiche, le convinzioni religiose o filosofiche, l’appartenenza sindacale, i dati 
genetici, i dati biometrici intesi a identificare in modo univoco una persona fisica, i dati relativi 
alla salute, i dati relativi alla vita sessuale o all’orientamento sessuale di una persona fisica), a 
meno che ciò non sia stato espressamente concordato con WTG per un particolare Servizio. Se 
concordato con WTG, le misure tecniche e organizzative specificamente applicabili sono 
indicate come parte della descrizione delle MTO per il Servizio in questione. 

 

La frequenza del trasferimento (ad esempio se i dati sono trasferiti come evento singolo o 
su base continua). 

I Dati Personali vengono trasferiti su base continuata e costante a seconda dell’utilizzo dei 
Servizi da parte del Titolare del Trattamento.  
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Natura del Trattamento  

La natura del Trattamento è l’esecuzione dei Servizi ai sensi del Contratto.  

 

Finalità del trasferimento dei dati e dell’ulteriore trattamento 

Il Trattamento dei Dati Personali da parte di WTG nella misura necessaria per l’esecuzione dei 
Servizi ai sensi del Contratto.   

 

Periodo di conservazione dei dati personali oppure, se non è possibile, criteri utilizzati per 
determinare tale periodo 

Ai sensi della sezione 18 del DPA, WTG Tratterà i Dati Personali per la durata del Contratto, salvo 
diverso accordo scritto. 

 

Per i trasferimenti a (Sub-)responsabili del Trattamento, specificare anche la materia 
disciplinata, la natura e la durata del trattamento 

Ai sensi della sezione 13 del DPA, il/i Sub-responsabile/i del Trattamento Tratterà/Tratteranno i 
Dati Personali nella misura necessaria per l’esecuzione dei Servizi ai sensi del Contratto. Ai sensi 
della sezione 18 del DPA, il/i Sub-responsabile/i del Trattamento Tratterà/Tratteranno i Dati 
Personali per la durata del Contratto, salvo diverso accordo scritto. 

Un elenco attuale dei Sub-responsabili del Trattamento incaricati al  Trattamento dei Dati 
Personali per l’esecuzione di ciascun Servizio applicabile - che potrà essere aggiornato da WTG 
di volta in volta - è disponibile sul sito web Documentazione Privacy. 

3 AUTORITÀ DI CONTROLLO COMPETENTE 

L’autorità di controllo di cui alla sezione 12.3 dell’Allegato 2 (Disposizioni Specifiche di 
Trasferimento SEE/Svizzera/Regno Unito) è l’Autorità per la protezione dei dati personali di 
Amburgo (Hamburg Commissioner for Data Protection and Freedom of Information). 
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Allegato 2 - SEE/Svizzera/Regno Unito 

1 APPLICAZIONE 

Il presente Allegato 2 e le CCT dell’UE, così come implementate dal presente Allegato 2, si 
applicano se: 

(a) il Titolare del Trattamento o le sue Affiliate Autorizzate sono soggetti alle Leggi sulla 
Protezione dei Dati del SEE e dei suoi Stati membri, della Svizzera o del Regno Unito; e  

(b) i Dati Personali del Titolare del Trattamento o delle sue Affiliate Autorizzate vengono 
trasferiti a WTG al di fuori del SEE, della Svizzera o del Regno Unito.  

2 ESPORTATORE DI DATI/IMPORTATORE DI DATI 

Nelle CCT dell’UE, nell’Addendum per il Regno Unito dell’ICO e nel presente Allegato 2, il Titolare 
del Trattamento e le Affiliate Autorizzate sono individualmente o collettivamente l’”Esportatore 
di Dati” e WTG è l’”Importatore di Dati”. 

3 ADESIONE SUCCESSIVA 

Ai fini della clausola 7 delle CCT dell’UE (clausola di adesione successiva), questa opzione non si 
applica. 

4 AMBITO DELLE ISTRUZIONI DEL TITOLARE DEL TRATTAMENTO 

Ai fini delle clausole 8.1(a) e 8.8 delle CCT dell’UE, le istruzioni del Titolare del Trattamento sul 
Trattamento dei Dati Personali sono contenute nella sezione 5 del presente DPA e includono 
trasferimenti successivi a terze parti, compresi i Sub-responsabili del Trattamento, situati al di 
fuori del SEE, della Svizzera o del Regno Unito per la finalità di esecuzione dei Servizi. 

5 CANCELLAZIONE DEI DATI 

Ai fini delle clausole 8.5 e 16(d) delle CCT dell’UE, le Parti concordano che la certificazione della 
cancellazione dei Dati Personali deve essere fornita da WTG al Titolare del Trattamento solo su 
richiesta scritta. 

6 MTO 

Ai fini della clausola 8.6(a) delle CCT dell’UE, il Titolare del Trattamento è l’unico responsabile di 
determinare in modo indipendente se le misure tecniche e organizzative di cui all’Allegato II 
delle CCT soddisfino i suoi requisiti. Il Titolare del Trattamento conviene che, al momento della 
sottoscrizione del DPA, avendo tenuto conto dello stato dell’arte, dei costi di attuazione, della 
natura, dell’oggetto, del contesto e delle finalità del Trattamento dei Dati Personali, nonché dei 
rischi per le persone fisiche, le misure tecniche e organizzative adottate da WTG forniscono un 
livello di sicurezza adeguato al rischio rispetto ai Dati Personali. 

7 VIOLAZIONI DEI DATI PERSONALI 

Ai fini della clausola 8.6(c) delle CCT dell’UE, le Violazioni dei Dati Personali devono essere 
gestite in conformità alla sezione 12 del presente DPA. 

8 RICHIESTE DI INFORMAZIONI E AUDIT 

Ai fini della clausola 8.9 delle CCT dell’UE, WTG deve gestire le richieste di informazioni e le 
richieste di audit del Titolare del Trattamento in conformità alla sezione 10 del presente DPA. 

9 SUB-RESPONSABILI DEL TRATTAMENTO 

Ai fini della clausola 9(a) delle CCT dell’UE, si applica quanto segue: 
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(a) WTG ha l’autorizzazione generale del Titolare del Trattamento per ricorrere a Sub-
responsabili del Trattamento in conformità alla sezione 13 del presente DPA. Un elenco 
attuale dei Sub-responsabili del Trattamento incaricati al Trattamento dei Dati Personali 
per l’esecuzione di ciascun Servizio applicabile - che potrà essere aggiornato da WTG di 
volta in volta - è disponibile sul sito web Documentazione Privacy. WTG deve informare 
l’Esportatore di Dati di qualsiasi modifica dei Sub-responsabili del Trattamento seguendo 
la procedura di cui alla sezione 13 del presente DPA.  

(b) Nel caso in cui WTG stipuli le CCT dell’UE (Modulo 3: Trasferimento da Responsabile del 
Trattamento a Responsabile del Trattamento) con un Sub-responsabile del Trattamento 
in relazione alla fornitura dei Servizi, il Titolare del Trattamento concede a WTG e alle sue 
Affiliate il potere di fornire un’autorizzazione generale per conto del Titolare del 
Trattamento per il ricorso a ulteriori Sub-responsabili del Trattamento da parte dei Sub-
responsabili del Trattamento incaricati alla fornitura dei Servizi, nonché il potere 
decisionale e di approvazione per l’aggiunta o la sostituzione di eventuali Sub-
responsabili del Trattamento. 

10 DIRITTI DELL'INTERESSATO 

Ai fini della clausola 11 delle CCT dell’UE, e in conformità con la sezione 8 del presente DPA, WTG 
deve informare gli Interessati sul proprio sito web di un punto di contatto autorizzato a trattare i 
reclami. WTG deve informare il Titolare del Trattamento in caso di ricezione di un reclamo o una 
controversia da parte di un Interessato in relazione ai Dati Personali relativi alla fornitura dei 
Servizi e deve comunicare, senza indebito ritardo, il reclamo o la controversia al Titolare del 
Trattamento. WTG non ha alcun ulteriore obbligo di gestire la richiesta, a meno che non sia stato 
concordato diversamente con il Titolare del Trattamento in ogni singolo caso. Non si applica 
l’opzione di cui alla clausola 11, lettera (a), delle CCT dell’UE. 

11 RESPONSABILITÀ 

Ai fini della clausola 12 delle CCT dell’UE si applica quanto segue: 

(a) La responsabilità di WTG ai sensi della clausola 12(a) delle CCT dell’UE è soggetta alle 
limitazioni stabilite nel Contratto; 

(b) La responsabilità di WTG ai sensi della clausola 12(b) delle CCT dell’UE è limitata ai danni 
causati dal suo Trattamento laddove non abbia rispettato i propri obblighi stabiliti dal 
GDPR specificamente rivolti ai Responsabili del Trattamento, o laddove abbia agito al di 
fuori delle, o in contrasto con le, istruzioni legittime del Titolare del Trattamento, come 
specificato nell’articolo 82(2) del GDPR; e 

(c) WTG è esente da responsabilità ai sensi della sezione 11(b) del presente Allegato, se 
dimostra di non essere in alcun modo responsabile dell’evento che ha dato origine al 
danno ai sensi dell’articolo 82(3) GDPR. 

12 AUTORITÀ DI CONTROLLO 

Ai fini della clausola 13 delle CCT dell’UE si applica quanto segue: 

(a) se il Titolare del Trattamento è stabilito in uno Stato membro dell’UE, l’autorità di controllo 
responsabile di garantire che Titolare del Trattamento rispetti il GDPR per quanto 
riguarda il trasferimento dei dati è l’autorità di controllo per la protezione dei dati 
competente. 

(b) se il Titolare del Trattamento non è stabilito in uno Stato membro dell’UE ma rientra 
nell'ambito di applicazione territoriale del GDPR ai sensi dell’art. 3(2) dello stesso e ha 
nominato un rappresentante ai sensi dell’art. 27(1) GDPR, l’autorità di controllo dello Stato 
membro dell’UE in cui è stabilito il rappresentante ai sensi dell’art. 27(1) GDPR è l'autorità 
di controllo per la protezione dei dati competente. 

(c) se l’Esportatore di Dati non è stabilito in uno Stato membro dell’UE ma rientra nell’ambito 
di applicazione territoriale del GDPR ai sensi dell’art. 3(2) dello stesso, e non ha tuttavia 



© 2026 WiseTech Global 24 April 2026 Addendum sul Trattamento dei Dati|  19 

nominato un rappresentante ai sensi dell'Art. 27(2) GDPR, l’Autorità per la protezione dei 
dati di Amburgo (Hamburg Commissioner for Data Protection and Freedom of 
Information) è l’autorità di controllo per la protezione dei dati competente. 

13 RICHIESTE DA PARTE DELLE AUTORITÀ 

Ai fini della clausola 15(1)(a) delle CCT dell’UE, si applica quanto segue: 

(a) WTG deve informare (solo) il Titolare del Trattamento e non l’Interessato (o gli Interessati) 
ogni volta che: 

(i) riceve una richiesta giuridicamente vincolante di un’autorità pubblica, comprese le 
autorità giudiziarie, a norma della legislazione del paese di destinazione, di 
comunicare Dati Personali trasferiti ai sensi delle CCT dell’UE; oppure 

(ii) viene a conoscenza di qualunque accesso diretto effettuato, conformemente alla 
legislazione del paese terzo di destinazione, da autorità pubbliche ai Dati Personali 
trasferiti ai sensi delle CCT dell’UE. 

(b) Il Titolare del Trattamento ha la responsabilità esclusiva per la tempestiva notifica 
all’Interessato (o agli Interessati), se necessario. 

14 LEGGE APPLICABILE 

Ai fini della clausola 17 delle CCT dell’UE, la legge applicabile è quella che si applica al Contratto. 
Se il Contratto non è regolato dalla legge di uno Stato membro dell’UE, le CCT dell’UE saranno 
regolate dalle leggi della Germania. 

15 ORGANI GIURISDIZIONALI  

Ai sensi della clausola 18(b) delle CCT dell’UE, gli organi giurisdizionali saranno quelli designati dal 
Contratto. Se il Contratto non designa gli organi giurisdizionali di uno Stato membro dell’UE 
come aventi giurisdizione esclusiva o non esclusiva per la risoluzione di qualsiasi controversia o 
azione legale derivante da, o in relazione al, Contratto, le Parti convengono che gli organi 
giurisdizionali della Germania hanno la giurisdizione esclusiva per la risoluzione di qualsiasi 
controversia derivante dalle CCT dell’UE.  

16 ALLEGATI 

Gli allegati alle CCT dell’UE sono completati come segue: 

(a) La sezione A dell’Allegato 1 al presente DPA completa l’Allegato I.A delle CCT dell’UE. 

(b) La sezione B dell’Allegato 1 al presente DPA completa l’Allegato I.B delle CCT dell’UE. 

(c) La sezione C dell’Allegato 1 al presente DPA completa l’Allegato I.C delle CCT dell’UE. 

(d) Le misure tecniche e organizzative contenute nella descrizione delle MTO per il Servizio 
rilevante sono l’Allegato II delle CCT dell’UE. 

(e) L’elenco attuale dei Sub-responsabili del Trattamento incaricati al Trattamento dei Dati 
Personali per l’esecuzione di ciascun Servizio applicabile, che potrà essere aggiornato da 
WTG di volta in volta, e che può essere consultato sul sito web Documentazione Privacy, 
costituisce l’Allegato III delle CCT dell’UE. 

17 TRASFERIMENTI REGOLATI DALLE LEGGI DELLA SVIZZERA 

Per i trasferimenti di Dati Personali regolati dalle Leggi sulla Protezione dei Dati della Svizzera, le 
Parti concordano che le CCT dell’UE si applicheranno in conformità alle sezioni da 1 a 16 del 
presente Allegato 2, come ulteriormente specificato di seguito:  

(a) i riferimenti generali e specifici nelle CCT dell’UE al GDPR, alle leggi dell’UE o degli Stati 
membri dell’UE hanno lo stesso significato del riferimento equivalente nelle Leggi sulla 
Protezione dei Dati della Svizzera; 



© 2026 WiseTech Global 24 April 2026 Addendum sul Trattamento dei Dati|  20 

(b) ai fini della clausola 13 delle CCT dell’UE, l'autorità di controllo per la protezione dei dati 
competente è l'Incaricato federale della protezione dei dati e della trasparenza svizzero 
(Swiss Federal Data Protection and Information Commissioner) ; 

(c) ai fini della clausola 18(b) delle CCT dell’UE, gli organi giurisdizionali della Svizzera hanno la 
giurisdizione esclusiva per risolvere qualsiasi controversia derivante dalle CCT dell’UE 
come specificato in questa sezione; e 

(d) ai fini della clausola 18(c) delle CCT dell’UE, il termine ”Stato membro“ non deve essere 
interpretato in modo da escludere gli Interessati in Svizzera dalla possibilità di intentare 
un’azione relativa ai propri diritti nel luogo in cui risiedono abitualmente (cioè in Svizzera). 

18 TRASFERIMENTI REGOLATI DALLE LEGGI DEL REGNO UNITO 

Per i trasferimenti di Dati Personali disciplinati dal GDPR del Regno Unito (UK GDPR), le Parti 
accettano l’Addendum per il Regno Unito dell’ICO e le relative clausole obbligatorie alternative 
della parte 2, che costituiscono parte integrante del presente DPA. Le Parti concordano che le 
CCT dell’UE si applicano a questi trasferimenti in conformità alle sezioni da 1 a 16 del presente 
Allegato 2, e come modificate dalle clausole obbligatorie dell’Addendum per il Regno Unito 
dell’ICO. Ai sensi della sezione 17 dell’Addendum per il Regno Unito dell’ICO, le Parti concordano 
di fornire le informazioni della parte 1 dell’Addendum per il Regno Unito dell’ICO nel seguente 
formato e come ulteriormente specificato di seguito: 

(a) la ”Data di Inizio“ ai fini della parte 1 dell’Addendum per il Regno Unito dell’ICO è la data di 
efficacia delle CCT dell’UE, come specificato nella sezione 1.1 del presente DPA; 

(b) le ”Parti“ ai fini della parte 1 dell’Addendum per il Regno Unito dell’ICO sono WTG in qualità 
di Importatore dei Dati e il Titolare del Trattamento e le sue Affiliate Autorizzate in qualità 
di Esportatore/i dei Dati, come ulteriormente specificato nelle sezioni 1 e 2 del presente 
Allegato 2 e nella sezione A dell’Allegato 1; 

(c) i ”Contatti Essenziali“ ai fini della parte 1 dell’Addendum per il Regno Unito dell’ICO sono i 
soggetti specificati nella sezione A dell’Allegato 1; 

(d) le ”CCT dell’Addendum“ ai fini della parte 1 dell’Addendum per il Regno Unito dell’ICO 
sono le CCT dell’UE come specificate nelle sezioni da 1 a 16 del presente Allegato 2; 

(e) le ”Informazioni dell’Allegato” ai fini della parte 1 dell’Addendum per il Regno Unito dell’ICO 
sono le informazioni specificate nella sezione 16 del presente Allegato 2; e 

(f) ai sensi della parte 1 dell’Addendum per il Regno Unito dell’ICO, l’Importatore di Dati potrà 
risolvere l’Addendum per il Regno Unito dell’ICO alle condizioni di cui alla sezione 
dell’Addendum per il Regno Unito dell’ICO. 
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Allegato 3 - Stati Uniti 
I termini nel presente Allegato 3 si applicano al Trattamento da parte di WTG dei Dati Personali degli 
Interessati statunitensi ai sensi delle Leggi Statunitensi sulla Protezione dei Dati. 

1 DEFINIZIONI  

Nel presente Allegato 3: 

Vendere o Condividere hanno il significato attribuito dalla Legge Statunitense sulla Protezione 
dei Dati applicabile. 

Leggi Statunitensi sulla Protezione dei Dati significano (a) la Legge sulla Privacy dei 
Consumatori della California (California Consumer Privacy Act) del 2018 (Cal. Civ. Cod. §§ 
1798.100 - 1798.199), come modificato dalla Legge sui Diritti Privacy della Californi (California 
Privacy Rights Act), i Regolamenti CCPA (CCPA Regulations), (Cal. Code Regs., tit. 11, §§ 999.300 
- 999.337) e qualsiasi regolamento di attuazione o guida fornita dall’Attorney General della 
California o dalla Autorità per la protezione dei dati personali della California (California Privacy 
Protection Agency), come ciascuno di questi titoli può essere modificato di volta in volta 
(“CCPA“), (b) la Legge sulla Protezione dei Dati dei Consumatori della Virginia (Virginia 
Consumer Data Protection Act) (Va. Code Ann. §§ 59.1-575-59.1-585), (c) la Legge sulla Privacy 
del Colorado (Colorado Privacy Act) (Colo. Rev. Stat. §§ 6-1-1301 - 6-1-1313), (d) la Legge sulla 
Privacy del Connecticut (Connecticut Data Privacy Act) (Public Act n. 22-15 §§ 1 - 12 ), (e) la 
Legge sulla Privacy dei Consumatori dello Utah (Utah Consumer Privacy Act) (Utah Code §§ da 
13-61-101 a 13-61-404) e (f) altre leggi, regolamenti o requisiti o orientamenti normativi degli 
Stati Uniti che impongano restrizioni di Vendita o di Condivisione a un responsabile del 
trattamento di Dati Personali, in ogni caso nella misura in cui siano applicabili a una Parte, e 
qualsiasi modifica di quanto sopra. 

2 RESTRIZIONI DEL TRATTAMENTO 

2.1 WTG non deve: 

(a) Vendere o Condividere i Dati Personali forniti dal Titolare del Trattamento per il 
Trattamento ai sensi del Contratto; 

(b) conservare, utilizzare o divulgare i Dati Personali raccolti ai sensi del Contratto per 
qualsiasi finalità diversa rispetto alle finalità commerciali previste dal Contratto e dal 
presente DPA, incluso ma non limitato alle autorità doganali, i fornitori di servizi esterni e i 
sub-responsabili del trattamento o come altrimenti consentito dalle Leggi Statunitensi 
sulla Protezione dei Dati;  

(c) conservare, utilizzare o divulgare i Dati Personali raccolti ai sensi del Contratto per 
qualsiasi finalità diversa rispetto a quelle commerciali stabilite nel Contratto, comprese la, 
ma non limitate alla, fornitura dei Servizi e a tutte le attività ragionevoli che abbiano la 
finalità di migliorare o potenziare i Servizi e il presente DPA, o come altrimenti consentito 
dalle Leggi Statunitensi sulla Protezione dei Dati; oppure 

(d) conservare, utilizzare o divulgare i Dati Personali raccolti ai sensi del Contratto al di fuori 
del rapporto commerciale diretto tra WTG e il Titolare del Trattamento, anche 
combinando o aggiornando i Dati Personali del Titolare del Trattamento raccolti 
nell’ambito del Contratto con i Dati Personali ricevuti da altre fonti o raccolti dalla propria 
interazione con un Interessato, salvo quanto consentito dalle Leggi Statunitensi sulla 
Protezione dei Dati. 

2.2 A fini di chiarezza, WTG potrà raccogliere Dati Personali che includono informazioni di contatto 
dal Titolare del Trattamento in relazione al Contratto e alla fornitura dei Servizi. Il Titolare del 
Trattamento accetta che, in tale veste, WTG sia un titolare del trattamento di tali informazioni e 
acconsente inoltre all’utilizzo di tali informazioni da parte di WTG per l’invio al Titolare del 
Trattamento di comunicazioni di marketing, pubblicitarie e promozionali relative ai prodotti e ai 
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servizi di WTG e dei suoi partner commerciali che WTG ritenga possano essere di interesse per 
il Titolare del Trattamento.  

3 OBBLIGHI DI CONFORMITÀ E DI NOTIFICA  

3.1  WTG fornirà il medesimo livello di protezione della privacy dei Dati Personali fornito alla stessa 
dal Titolare del Trattamento come richiesto al Titolare del Trattamento in conformità alle Leggi 
Statunitensi sulla Protezione dei Dati.   

Le Parti convengono di rispettare le Leggi Statunitensi sulla Protezione dei Dati. WTG informerà il 
Titolare del Trattamento qualora dovesse determinare di non poter più adempiere ai propri obblighi ai 
sensi delle Leggi Statunitensi sulla Protezione dei Dati, nel qual caso il Titolare del Trattamento potrà 
adottare misure ragionevoli e appropriate per interrompere e porre rimedio a qualsiasi uso non 
autorizzato dei Dati Personali. 
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Allegato 4 – Repubblica Popolare Cinese (RPC) 
Nella misura in cui WTG (i) Tratti i Dati Personali degli Interessati nella RPC per conto del Cliente in 
qualità di Titolare del Trattamento e/o (ii) il Titolare del Trattamento trasferisca a WTG i Dati Personali 
o gli Altri Dati al di fuori della RPC, si applicherà il presente Allegato 4 (Disposizioni Specifiche per il 
Trasferimento e il Trattamento nella RPC). 

1.1 ”Titolare del Trattamento” significa il ”gestore delle informazioni personali” come definito nella 
PIPL o il “gestore dei dati” come definito in altre Leggi sulla Protezione dei Dati applicabili.   

1.2 ”Altri Dati“ significa i dati importanti, i dati nazionali fondamentali e altri dati soggetti a 
restrizioni all’esportazione come definito e stabilito dalle Leggi sulla Protezione dei Dati della 
RPC. 

1.3 ”Dati Personali” significa le ”informazioni personali“ come definite nella PIPL. 

1.4 ”PIPL“ significa la Legge sulla Protezione delle Informazioni Personali (Personal Information 
Protection Law) della RPC, compresi i regolamenti, gli avvisi e gli altri strumenti interpretativi 
promulgati o realizzati in base ad essa. 

1.5 ”Leggi sulla Protezione dei Dati della RPC“ comprendono la Legge sulla Cybersecurity 
(Cybersecurity Law) della RPC, la Legge sulla Sicurezza dei Dati (Data Security Law) della RPC, la 
PIPL, le Misure sul Contratto Standard per il Trasferimento Transfrontaliero di Informazioni 
Personali (Measures on the Standard Contract for the Cross-Border Transfer of Personal 
Information), le Disposizioni per la Promozione e la Standardizzazione dei Flussi di Dati 
Transfrontalieri (Provisions for the Promotion and Standardization of Cross-Border Data Flows) 
e qualsiasi altra Legge sulla Protezione dei Dati applicabile promulgata dal governo o da 
qualsiasi autorità di regolamentazione della RPC, come emessa o successivamente modificata.  

1.6 “Trattamento” o ”Trattare” significa la raccolta, la conservazione, l’uso, il trattamento, la 
trasmissione, la fornitura, la divulgazione e la cancellazione dei Dati Personali. 

1.7 ”Responsabile del Trattamento“ significa un ”soggetto incaricato“, come definito ai sensi della 
PIPL, che Tratta i Dati Personali per conto e per la finalità del Titolare del Trattamento. 

1.8 ”Contratto Standard” significa il contratto standard ai sensi delle Misure sul Contratto 
Standard per il Trasferimento Transfrontaliero di Informazioni Personali. 

1.9 ”Autorità di Controllo” significa l’Amministrazione del Cyberspazio (Cyberspace 
Administration) della Cina o qualsiasi altra autorità di regolamentazione della RPC con il potere 
di regolamentare la raccolta, il trasferimento e il trattamento dei Dati Personali e degli Altri Dati. 

2.1 Il Titolare del Trattamento e WTG convengono di rispettare tutte le disposizioni e gli obblighi di 
cui all’Addendum, nonché le disposizioni pertinenti delle Leggi sulla Protezione dei Dati della 
RPC in materia di raccolta, trasferimento e Trattamento dei Dati Personali o di Altri Dati, a 
seconda dei casi. 

2.2 Il Titolare del Trattamento è responsabile di fornire tutte le informative e ottenere tutti i 
consensi richiesti dagli Interessati per il trasferimento dei Dati Personali a WTG e, se del caso, 
alle Affiliate Autorizzate all’interno o all’esterno della RPC e dichiara e garantisce che, nella 
misura richiesta, tali informative e consensi sono stati forniti e ottenuti in conformità con i 
requisiti della PIPL e delle altre Leggi sulla Protezione dei Dati della RPC.  

2.3 Nel caso in cui Titolare del Trattamento non possa trasferire le Informazioni Personali al di fuori 
della Cina ai sensi della PIPL o di altre Leggi sulla Protezione dei Dati della RPC, WTG potrà 
interrompere immediatamente l’utilizzo della parte o delle parti pertinenti della licenza, del 
prodotto o del servizio e potrà terminare la parte o le parti pertinenti della licenza, del prodotto 
o del servizio e WTG dovrà restituire o distruggere i Dati Personali in suo possesso, a scelta del 
Titolare del Trattamento, senza indebito ritardo.  

2.4 WTG accetta di assistere il Titolare del Trattamento come ragionevolmente richiesto dal Titolare 
del Trattamento per conformarsi alla PIPL e alle altre Leggi sulla Protezione dei Dati della RPC, 
incluso per (i) la segnalazione a un’Autorità di Controllo o la notifica agli Interessati di una 



© 2026 WiseTech Global 24 April 2026 Addendum sul Trattamento dei Dati|  24 

Violazione dei Dati Personali, (ii) il riscontro alle richieste degli Interessati per l’esercizio dei loro 
diritti ai sensi della PIPL e (iii) la fornitura di informazioni al Titolare del Trattamento o ai 
consulenti o ai fornitori di servizi professionali da esso incaricati per la conduzione di valutazioni 
d'impatto sui Dati Personali o valutazioni sulla sicurezza, a seconda dei casi.  

2.5 Nella misura in cui sia richiesto dalle Leggi sulla Protezione dei Dati della RPC, il Titolare del 
Trattamento e WTG concordano di stipulare accordi contrattuali separati per il trasferimento 
transfrontaliero dei Dati Personali e degli Altri Dati dal Titolare del Trattamento a WTG in qualità 
di destinatario straniero, qualora venissero raggiunte le soglie richieste ai sensi del PIPL e 
qualora il Cliente informasse WTG che l’obbligo è stato soddisfatto. Le parti, altrimenti, 
concordano che il contratto separato sarà necessario solo se è richiesta la registrazione o 
l’approvazione dell'Autorità di Controllo.    

2.6 Il Titolare del Trattamento comunicherà a WTG l’eventuale obbligo di stipulare e registrare un 
Contratto Standard presso l’Autorità di Controllo o di ottenere l’approvazione per l’esportazione 
dei Dati Personali o di Altri Dati ai sensi delle Leggi sulla Protezione dei Dati della RPC e la base 
giuridica di tale obbligo.  

2.7 Il Titolare del Trattamento dichiara e garantisce che non trasferirà alcuno degli Altri Dati a WTG 
senza il consenso scritto separato ed espresso di WTG. 

2.8 Il Titolare del Trattamento indennizzerà WTG e qualsiasi altra Affiliata di WTG applicabile in 
relazione a qualsiasi costo, addebito, danno, spesa o perdita sostenuti da uno di essi o in 
relazione a multe comminate a uno di essi in conseguenza della violazione da parte del Titolare 
del Trattamento di una qualsiasi delle obbligazioni di cui alle sezioni precedenti. Le Parti 
convengono che le limitazioni di responsabilità previste in qualsiasi altro accordo tra le parti non 
si applicheranno alla richiesta di indennizzo di cui alla presente sezione.   

2.9 WTG potrà comunicare i Dati Personali a una terza parte solo se questa è o accetta di essere 
vincolata dal presente Allegato e dal DPA e stipuli qualsiasi accordo di protezione dei dati 
richiesto dalle Leggi sulla Protezione dei Dati della RPC.  

3.1 Il presente Allegato e il DPA dovranno essere letti e interpretati alla luce delle disposizioni della 
PIPL e delle altre Leggi sulla Protezione dei Dati della RPC.  In caso di conflitto tra il DPA e il 
presente Allegato, prevarrà il presente Allegato. In caso di conflitto tra il Contratto Standard o 
qualsiasi altro contratto per il trasferimento e il Trattamento dei Dati Personali o degli Altri Dati, 
che il Titolare del Trattamento e WTG dovessero concordare separatamente, e il DPA, prevarrà il 
contratto separato. 

3.2 Il presente Allegato, letto insieme al DPA, sarà disciplinato e interpretato in conformità alle leggi 
della RPC. 

3.3 Qualsiasi controversia derivante dal presente Allegato letto congiuntamente al DPA dovrà 
essere risolta mediante Arbitrato in conformità al Regolamento di Arbitrato del Centro 
Australiano per gli Arbitrati Internazionali Commerciali (Australian Centre for International 
Commercial Arbitration - ACICA). La sede dell’arbitrato sarà Sydney, Australia.  La lingua 
dell’arbitrato sarà l’inglese.  
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Allegato 5 - Taiwan 

1 APPLICAZIONE 

La Legge sulla Protezione dei Dati Personali (Personal Data Protection Act - PDPA) si applica 
come specificato nel presente Allegato, che contiene le disposizioni operative per l’attuazione 
del PDPA, al Titolare del Trattamento e alle sue Affiliate Autorizzate, qualora uno di questi 
soggetti sia soggetto alla PDPA e qualunque dei suoi Dati Personali venga trasferito a WTG o alle 
sue Affiliate al di fuori di Taiwan. 

2 ESPORTATORE DI DATI/IMPORTATORE DI DATI 

Ai fini del PDPA e del presente Allegato 5, il Titolare del Trattamento e le Affiliate Autorizzate 
sono individualmente o collettivamente l’”Esportatore di Dati“ e WTG è  l’”Importatore di Dati”. 

3 DEFINIZIONI 

In questo Allegato 5: 

Dati Personali hanno il significato attribuito nel PDPA e si riferiscono al nome di una persona 
fisica, alla data di nascita, al numero della carta d’identità nazionale, al numero del passaporto, 
alle caratteristiche fisiche, alle impronte digitali, allo stato civile, alle informazioni sulla famiglia, al 
percorso formativo, all’occupazione, alle cartelle cliniche, ai dati relativi alla salute, ai dati 
genetici, ai dati relativi alla vita sessuale, ai registri degli esami fisici, ai precedenti penali, alle 
informazioni di contatto, alle condizioni finanziarie, alle attività sociali e a qualsiasi altra 
informazione che possa essere utilizzata per identificare direttamente o indirettamente una 
persona fisica. I ”Dati Personali“ comprendono ”categorie particolari di dati personali“ o ”dati 
personali sensibili”. 

Agenzia Non Governativa ha il significato attribuito nel PDPA e si riferisce a una persona fisica, 
una persona giuridica o un gruppo diverso da un’agenzia governativa. Nell’adempimento degli 
obblighi previsti dal DPA, ”Agenzia non Governativa“ sostituisce ”Titolare del Trattamento” nel 
DPA. 

Agenzia Incaricata si riferisce a una persona o un soggetto che Tratta Dati Personali su incarico 
o per conto di altri. Nell’adempimento degli obblighi previsti dal DPA, il termine ”Agenzia 
Incaricata“ sostituisce il termine ”Responsabile del Trattamento” del DPA. 

Trattamento o Trattare significa qualsiasi operazione o insieme di operazioni eseguite sui Dati 
Personali, che rientrano nel significato di ”trattamento“ o ”utilizzo“ come definito nel PDPA, con o 
senza mezzi automatizzati, tra cui la raccolta, la registrazione, l’organizzazione, la strutturazione, 
la conservazione, l’adattamento o la modifica, l’estrazione, la consultazione, l’uso, la 
comunicazione mediante trasmissione, diffusione o qualsiasi altra forma di messa a 
disposizione, il raffronto o l’interconnessione, la limitazione, la cancellazione o la distruzione. 

PDPA significa la Legge sulla Protezione dei Dati Personali (Personal Data Protection Act), che 
comprende le Norme di Esecuzione del PDPA (le Norme di Esecuzione) e altre leggi, 
regolamenti e norme relative alla protezione dei Dati Personali di Taiwan. 

Misure di Sicurezza Adeguate significa le misure tecniche o organizzative adottate dall’Agenzia 
Non Governativa allo scopo di evitare che i Dati Personali vengano sottratti, alterati, danneggiati, 
distrutti o divulgati, in conformità all’articolo 12 delle Norme di Esecuzione. 

4 TRASFERIMENTO INTERNAZIONALE DI DATI PERSONALI 

4.1 Le Parti concordano che l’Agenzia Non Governativa potrà trasferire i Dati Personali a WTG e che 
WTG potrà ricevere e Trattare tali Dati Personali, nel rispetto del presente Allegato 5 e del 
presente DPA. 
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4.2 Ai sensi dell’articolo 21 della PDPA, l’Agenzia Non Governativa non deve trasferire alcun Dato 
Personale a WTG qualora l’autorità governativa centrale di Taiwan responsabile del settore 
interessato abbia imposto restrizioni al trasferimento in una delle seguenti circostanze: 

(a) Nel caso in cui sono coinvolti importanti interessi nazionali di Taiwan; 

(b) Nel caso in cui un trattato o un accordo internazionale lo preveda; 

(c) Nel caso in cui il Paese che riceve i Dati Personali non abbia una normativa adeguata sulla 
protezione dei Dati Personali e i diritti e gli interessi dell’Interessato possano di 
conseguenza essere danneggiati; oppure  

(d) Nel caso in cui il trasferimento transfrontaliero dei Dati Personali a un paese terzo 
(territorio) venga effettuato per eludere il PDPA. 

5 OBBLIGHI DELL’ESPORTATORE DI DATI E DELL’IMPORTATORE DI DATI 

5.1 Ai sensi dell’articolo 13 del PDPA e in conformità alla sezione 8 del presente DPA, WTG deve 
notificare tempestivamente all’Agenzia Non Governativa qualsiasi richiesta presentata da un 
Interessato a WTG ai sensi dell’articolo 10 del PDPA e dovrà comunicare senza indebito ritardo 
la richiesta all’Agenzia Non Governativa. L’Agenzia Non Governativa deve decidere se accettare 
o respingere la richiesta entro 15 giorni; se necessario, il termine potrò essere prorogato fino a 15 
giorni e l’Agenzia Non Governativa deve comunicare per iscritto all’Interessato il motivo della 
proroga. 

5.2 Ai sensi dell’articolo 13 del PDPA, WTG deve notificare tempestivamente all’Agenzia Non 
Governativa qualsiasi richiesta o controversia presentata da un Interessato a WTG ai sensi 
dell’articolo 11 della PDPA e dovrà comunicare senza indebito ritardo la richiesta all’Agenzia Non 
Governativa. L’Agenzia non Governativa deve decidere se accettare o respingere la richiesta 
entro 30 giorni; se necessario, il termine potrà essere prorogato fino a 30 giorni e l’Agenzia Non 
Governativa deve comunicare per iscritto all’Interessato il motivo della proroga. 

5.3 Ai sensi dell’articolo 27 del PDPA, le Agenzie Non Governative in possesso dei Dati Personali 
devono implementare Misure di Sicurezza Adeguate per evitare che i Dati Personali vengano 
sottratti, alterati, danneggiati, distrutti o divulgati. Le autorità governative centrali di Taiwan 
responsabili dei settori interessati potranno designare e ordinare a determinate Agenzie Non 
Governative di stabilire un piano di sicurezza e di manutenzione per la protezione dei Dati 
Personali e le regole di smaltimento dei Dati Personali in seguito alla cessazione dell’attività. 
L’Agenzia Non Governativa dovrà rispettare i piani e le norme di smaltimento stabiliti 
dall’autorità governativa centrale responsabile del settore interessato.  

6 LEGGE APPLICABILE E GIURISDIZIONE 

6.1 Ai sensi dell’articolo 51 del PDPA, il presente Allegato 5, letto insieme al DPA, è disciplinato dalle 
leggi della Repubblica della Cina (Taiwan).  

6.2 Le Parti convengono che la Corte distrettuale di Taiwan Taipei ha la competenza esclusiva per 
risolvere qualsiasi controversia o reclamo derivante da o relativo al presente Allegato 5. 
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Allegato 6 -Australia 
Il presente Allegato 6 si applica al trasferimento di Dati Personali delle persone fisiche in Australia da 
parte del Titolare del Trattamento a WTG al di fuori dell’Australia, per i Servizi forniti ai sensi del 
Contratto (Trasferimenti Australiani). 

1 DEFINIZIONI 

1.1 In questo Allegato: 

APP significa i Principi Australiani sulla Privacy (Australian Privacy Principles) di cui all’Allegato 1 
del Privacy Act. 

Privacy Act significa la Legge sulla Privacy (Privacy Act) del 1998 (Cth) e include qualsiasi 
legislazione successiva o sostitutiva. 

2 GLI APP IN GENERALE 

2.1 Il DPA soddisfa i requisiti degli APP in relazione ai Trasferimenti Australiani. 

3 COMUNICAZIONI TRANSFRONTALIERE 

3.1 Ai fini dell’APP 8 (Comunicazione transfrontaliera di informazioni personali), il DPA descrive: 

(a) le leggi applicabili a cui WTG è soggetta per proteggere le informazioni comunicate a 
WTG dal Titolare del Trattamento; e 

(b) le misure che WTG adotta per proteggere le informazioni. 
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Allegato 7 - Brasile 
Il presente Allegato 7 si applica al trasferimento dei dati personali delle persone fisiche in Brasile (“Dati 
personali in Brasile”) da parte del Titolare del trattamento a WTG al di fuori del Brasile, in conformità con 
la Risoluzione CD/ANPD n. 19/2024, che approva il Regolamento sul trasferimento internazionale dei dati 
personali (“Delibera sul trasferimento dei dati personali del Brasile”). Questa delibera attua gli articoli dal 
33 al 36 che disciplinano il trasferimento dei dati personali ai sensi della Legge n. 13.709/2018 (la Legge 
brasiliana sulla protezione dei dati personali o “LGPD”) in relazione ai servizi forniti ai sensi del Contratto 
(“Trasferimenti dei dati in Brasile”). 
Considerazioni generali 

1 DISPOSIZIONI SUL TRATTAMENTO 

Ai sensi della sezione 6 della presente DPA, WTG è considerata Titolare del trattamento, quando elabora 
i Dati personali per le proprie finalità di sviluppo del prodotto. 

Ai sensi della sezione 12 della presente DPA, se WTG è Titolare del trattamento ai sensi della clausola 1.1 
del presente Allegato 7 per i dati personali che sono stati soggetti a una violazione, oltre a notificare il 
Titolare del trattamento, WTG deve notificare l’Autorità nazionale brasiliana per la protezione dei dati 
personali (“ANPD”) entro 3 giorni lavorativi dal momento in cui viene a conoscenza della violazione 
stessa. 

2 ESPORTAZIONE/IMPORTAZIONE DI DATI 

Nelle clausole contrattuali standard brasiliane (SCC) e nel presente Allegato 7, il Titolare del 
trattamento e le Affiliate autorizzate corrispondono individualmente o collettivamente 
all’“Esportatore dei dati”, mentre WTG corrisponde all’“Importatore dei dati”. L’Esportatore e 
l’Importatore dei dati sono indicati congiuntamente come “Parti”. 

3 IL TRASFERIMENTO DEI DATI È REGOLATO DALLE LEGGI DEL BRASILE 

Le clausole contrattuali standard brasiliane, così come implementate dal presente Allegato 7, si 
applicano se: 

(a) il Titolare del trattamento o le sue Affiliate autorizzate sono soggetti alle Leggi sulla protezione dei 
dati personali del Brasile; 

(b) i dati personali del Titolare del trattamento o delle sue Affiliate autorizzate vengono trasferiti a WTG 
al di fuori del Brasile. 

Il Titolare del trattamento rimane l’unico responsabile della verifica indipendente del rispetto di tutte le 
condizioni richieste per la validità legale di un trasferimento internazionale di dati personali. 

Per i trasferimenti dei Dati personali disciplinati dalla legge LGPD, le Parti concordano di applicare le 
Clausole contrattuali standard brasiliane (“SCC brasiliane”), che formano parte integrante della presente 
DPA. Le Parti concordano inoltre che le SCC brasiliane si applicano a tali trasferimenti in conformità con 
le clausole obbligatorie della Sezione II dell’Allegato II delle SCC brasiliane. 

La Sezione IV delle clausole contrattuali standard brasiliane è integrata come segue 

4 CONTROLLI E RICHIESTE DI INFORMAZIONI 

Per la clausola 10 delle SCC brasiliane, WTG deve gestire le richieste di informazioni e di controllo 
del Titolare del trattamento in conformità con la sezione 10 della presente DPA. 

5 ADESIONE SEMPLIFICATA 

Ai fini della Clausola 9 delle SCC brasiliane, le Parti si accorderanno reciprocamente per iscritto 
in merito ai trasferimenti di dati dal Brasile. 

6 AMBITO DELLE ISTRUZIONI DEL TITOLARE DEL TRATTAMENTO 
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Le istruzioni del Titolare del trattamento per l’elaborazione dei dati personali sono nella sezione 5 
della presente DPA e includono i trasferimenti successivi a terzi, compresi i sub-responsabili del 
trattamento, situati al di fuori del Brasile ai fini della prestazione dei Servizi. 

7 SUB-RESPONSABILI 

Ai fini delle clausole 10.1 (g) e 18.2 (b) delle SCC brasiliane, si applica quanto segue: 

(a) WTG dispone dell’autorizzazione generale del Titolare del trattamento dei dati di assumere sub-
responsabili in conformità con la sezione 13 di questa DPA. Un elenco aggiornato dei sub-responsabili 
del trattamento dei dati personali per la prestazione di ciascun servizio applicabile, che può essere 
aggiornato da WTG di volta in volta, è disponibile sul sito web della documentazione sulla privacy. WTG 
deve informare il Titolare del trattamento di qualsiasi modifica ai sub-responsabili seguendo la 
procedura di cui alla sezione 13 della presente DPA. 

(b) Qualora WTG stipuli le SCC brasiliane con un sub-responsabile del trattamento in relazione alla 
fornitura di servizi, con la presente, il Titolare conferisce a WTG e alle sue Affiliate l’autorità a rilasciare, 
per suo conto, un’autorizzazione generale per l’assunzione di ulteriori sub-responsabili da parte di sub-
responsabili coinvolti nella fornitura dei servizi, nonché l’autorità decisionale e di approvazione per 
l’aggiunta o la sostituzione di eventuali sub-responsabili del trattamento. 

8 DIRITTI DEI SOGGETTI INTERESSATI 

Ai fini della clausola 15 delle SCC brasiliane e secondo la clausola 8 di questa DPA, WTG deve 
fornire ai soggetti interessati il contatto autorizzato per la gestione dei reclami, indicandolo sul 
proprio sito internet. WTG deve informare il Titolare del trattamento dei dati se riceve un reclamo 
o una controversia da un soggetto interessato in merito ai dati personali relativi alla fornitura di 
servizi e comunicherà senza ritardi tale reclamo o controversia al Titolare del trattamento. WTG 
non ha alcun ulteriore obbligo di gestire la richiesta, salvo che sia stato diversamente concordato 
con Il Titolare del trattamento dei dati per ogni singolo caso. 

9 VIOLAZIONE DEI DATI PERSONALI 

Per la clausola 16 delle SCC brasiliane, le violazioni dei dati personali devono essere gestite in 
conformità con la sezione 12 della presente DPA. 

10 RESPONSABILITÀ 

Ai sensi della clausola 17 delle SCC brasiliane, si applica quanto segue: 

(a) il Titolare del trattamento è l’unico responsabile ai sensi della clausola 13 delle SCC brasiliane; 

(b) la responsabilità di WTG secondo quando stabilito dalle clausole 17.1 e 23 delle SCC è soggetta alle 
limitazioni stabilite dal Contratto; 

(c) la responsabilità di WTG ai sensi delle clausole 17.2, 17.4 e 18.2 (c) delle SCC brasiliane è limitata ai 
danni causati dal trattamento qualora non abbia rispettato gli obblighi previsti dalla legge LGPD rivolti 
nello specifico ai responsabili o, laddove abbia agito al di fuori o in contrasto con le istruzioni legittime 
fornite dal Titolare del trattamento dei dati, come specificato dalla clausola 17.6 delle SCC brasiliane e 
dall’Articolo 42(1)(I) della legge LGPD; e 

(d) WTG è esente da responsabilità ai sensi della sezione 10 (c) di questo Allegato 7, se dimostra di non 
essere responsabile in alcun modo dell’evento che ha causato il danno, ai sensi dell’articolo 43 della 
legge LGPD. 

11 AUTORIZZAZIONE AL TRASFERIMENTO SUCCESSIVO 

Ai sensi della clausola 18.1 delle SCC brasiliane, il Titolare del trattamento ha espressamente 
autorizzato WTG a effettuare il Trasferimento successivo dei dati personali nel rispetto dei termini 
delle SCC brasiliane. 

12 RICHIESTE DA PARTE DELLE AUTORITÀ 
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Ai sensi della clausola 19 delle SCC brasiliane, si applica quanto segue: 

(a) WTG deve notificare (esclusivamente) il Titolare del trattamento e non i soggetti interessati ogni 
volta che: 

(i) riceva una richiesta legalmente vincolante da un’autorità pubblica nonché giudiziaria, ai sensi delle 
leggi del Paese di destinazione per la divulgazione dei Dati personali trasferiti ai sensi delle SCC; o 

(ii) venga a conoscenza di un accesso diretto da parte delle autorità pubbliche ai dati personali trasferiti 
ai sensi delle SCC e nel rispetto delle leggi del Paese di destinazione. 

(b) il Titolare del trattamento dei dati è il solo ad avere la responsabilità di avvisare immediatamente i 
soggetti interessati, ove necessario. 

13 CESSAZIONE DEL TRATTAMENTO 

Ai fini delle Clausole 20.1 (a) e 20.2 (d), WTG sarà tenuta a conservare i dati personali solo se tale 
conservazione è stata precedentemente concordata con il Titolare del trattamento, e 
quest’ultimo sosterrà tutti i costi associati a tale conservazione. 

14 MISURE TECNICHE E ORGANIZZATIVE 

Ai fini della clausola 21 delle SCC, il Titolare del trattamento dei dati è il solo responsabile di 
determinare indipendentemente se le misure tecniche e organizzative di cui alla Sezione III delle 
SCC brasiliane ne soddisfino i requisiti. Il Titolare del trattamento dei dati accetta che, al momento 
dell’esecuzione della DPA, tenuto conto dello stato dell’arte, dei costi di implementazione, della 
natura, dell’ambito, del contesto e degli scopi del Trattamento dei dati personali nonché dei rischi 
per le persone fisiche, le misure tecniche e organizzative adottate da WTG forniscano un livello di 
sicurezza adeguato al rischio legato ai dati personali. 

15 LEGGE DEL PAESE DI DESTINAZIONE 

Ai sensi della clausola 22.1 delle SCC brasiliane, WTG utilizzerà le misure ragionevoli disponibili per 
identificare eventuali leggi o pratiche amministrative del Paese che riceve i dati personali che 
potrebbero impedire a WTG di adempiere ai suoi obblighi ai sensi delle SCC brasiliane. 

16 TRIBUNALI 

Ai sensi della clausola 24.1 delle SCC brasiliane, i tribunali saranno quelli designati dal Contratto. 
Se il Contratto non indica un tribunale brasiliano come quello avente la giurisdizione esclusiva o 
non esclusiva per risolvere qualsiasi controversia o causa legale derivante da o in relazione al 
Contratto, le Parti concordano che i tribunali di San Paolo, Brasile, abbiano la giurisdizione 
esclusiva per risolvere qualsiasi controversia derivante dalle SCC brasiliane. 

17 ALLEGATI 

Gli allegati alle SCC brasiliane sono completati come segue: 
la Sezione 1 dell’Allegato 1 alla presente DPA completa la Sezione I, Clausola 1 dell’Allegato II alle 
SCC brasiliane; 
la Sezione 2 dell’Allegato 1 alla presente DPA completa la Sezione I, Clausola 2 dell’Allegato II alle 
SCC brasiliane; 
la Clausola 3 dell’Allegato II delle SCC brasiliane è completata dall’Opzione B e dalla Sezione 2 
dell’Allegato 1 della presente DPA; 
la clausola 4 dell’Allegato II delle SCC brasiliane viene completata con l’opzione A, come segue: 
la clausola 4.1 (a) dell’Allegato II delle SCC brasiliane è completata con l’“Esportatore”; 
la clausola 4.1 (b) dell’Allegato II delle SCC brasiliane è completata con l’“Esportatore”; 
la clausola 4.1 (c) dell’Allegato II delle SCC brasiliane è completata con l’“Esportatore”; 
le misure tecniche e organizzative nella descrizione delle MTO per il servizio rilevante sono la 
Sezione III delle SCC brasiliane. 
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Allegato 8 -Turchia 

1 DISPOSIZIONI SUL TRASFERIMENTO 

1.1 Ai sensi della Legge Turca sulla Protezione dei Dati Personali n. 6698 (Legge Turca sulla 
Protezione dei Dati), i Contratti Standard turchi come annunciati dall’Autorità turca per la 
Protezione dei Dati Personali (Turkish Data Protection Authority) (Autorità Turca) sul suo sito 
web (CS Turchi) devono essere sottoscritti tra il Titolare del Trattamento (per conto proprio e 
per conto delle sue Affiliate Autorizzate) e WTG per il trasferimento dei Dati Personali in paesi 
terzi diversi dalla Turchia e i CS Turchi sottoscritti formeranno parte integrante del presente 
DPA. 

1.2 I CS Turchi si applicano come meglio specificato nel presente Allegato, che contiene le 
disposizioni operative per l’attuazione dei CS Turchi al Titolare del Trattamento e alle sue 
Affiliate Autorizzate, nel caso in cui il Titolare del Trattamento o le sue Affiliate Autorizzate siano 
soggetti alla Legge Turca sulla Protezione dei Dati e i Dati Personali di tali soggetti vengano 
trasferiti a WTG al di fuori della Turchia e in tal caso, le Parti concordano di sottoscrivere i CS 
Turchi e di sottoporli all’Autorità Turca entro cinque giorni lavorativi dalla loro sottoscrizione. Le 
Parti devono inoltre notificare l’Autorità Turca entro cinque giorni lavorativi in caso di modifica 
delle parti o del contenuto dei CS Turchi o di risoluzione dei CS Turchi. 

1.3 Ai fini dei CS Turchi e del presente Allegato 8, il Titolare del Trattamento e le sue Affiliate 
Autorizzate sono individualmente o collettivamente l'”Esportatore di Dati“ e WTG è 
l'”Importatore di Dati”. 

1.4 Ai fini delle clausole 7.1(a) e 7.8 dei CS Turchi, le istruzioni del Titolare del Trattamento o delle 
sue Affiliate Autorizzate per il Trattamento dei Dati Personali e i trasferimenti successivi a terze 
parti sono soggetti alla sezione 5 del presente DPA, compresi i Sub-responsabili del 
Trattamento, situati al di fuori della Turchia ai fini dell’esecuzione dei Servizi. 

1.5 Ai fini delle clausole 7.4 e 15(d) dei CS Turchi, le Parti concordano che la certificazione della 
cancellazione dei Dati Personali sarà fornita da WTG al Titolare del Trattamento solo su richiesta 
scritta. 

1.6 Ai fini della clausola 7.6(a) dei CS Turchi, il Titolare del Trattamento è l’unico responsabile di 
determinare in modo indipendente se le misure tecniche e organizzative di cui all’Allegato II dei 
CS Turchi soddisfino i suoi requisiti. Il Titolare del Trattamento conviene che, al momento della 
sottoscrizione del DPA, tenuto conto dello stato dell’arte, dei costi di attuazione, della natura, 
dell’oggetto, del contesto e delle finalità del Trattamento dei Dati Personali, nonché dei rischi 
per le persone, le misure tecniche e organizzative adottate da WTG forniscono un livello di 
sicurezza adeguato al rischio rispetto ai Dati Personali. 

1.7 Ai fini della clausola 7.6(c) dei CS Turchi, le Violazioni dei Dati Personali devono essere gestite in 
conformità alla sezione 12 del presente DPA, a condizione che le Parti seguano le procedure per 
ciascuna Violazione di Dati Personali stabilite nelle decisioni del Consiglio turco per la 
Protezione dei Dati Personali (Turkish Personal Data Protection Board) (“Consiglio Turco“) del 
24.01.2019 n. 2019/10 e del 18.09.2019 n. 2019/271. 

1.8 Ai fini della clausola 7.8. dei CS Turchi , WTG deve gestire le richieste di informazioni e le 
richieste di audit del Titolare del Trattamento in conformità alla sezione 10 del presente DPA, 
nella misura in cui siano soddisfatte le condizioni di cui alla clausola 7.9 dei CS Turchi. 

1.9 Ai fini della clausola 8(a) dei CS Turchi, si applica quanto segue: 

(a) WTG ha l’autorizzazione generale del Titolare del Trattamento a ricorrere a Sub-
responsabili del Trattamento ai sensi della sezione 13 del presente DPA. Un elenco attuale 
dei Sub-responsabili del Trattamento incaricati al Trattamento dei Dati Personali per 
l’esecuzione di ciascun Servizio applicabile - che potrà essere aggiornato da WTG di volta 
in volta - è disponibile sul sito web Documentazione Privacy. WTG deve informare 
l’Esportatore di Dati di eventuali modifiche ai Sub-responsabili del Trattamento seguendo 
la procedura di cui alla sezione 13 del presente DPA.  
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(b) qualora WTG stipuli i rispettivi CS Turchi che regolano il “Trasferimento da Responsabile 
del Trattamento a Responsabile del Trattamento” con un Sub-responsabile del 
Trattamento in relazione alla fornitura dei Servizi, il Titolare del Trattamento concede a 
WTG e alle sue Affiliate il potere di concedere un’autorizzazione generale per conto del 
Titolare del Trattamento per il ricorso a ulteriori Sub-responsabili del Trattamento da 
parte dei Sub-responsabili del Trattamento incaricati nella fornitura dei Servizi, nonché il 
potere decisionale e di approvazione per l’aggiunta o la sostituzione di eventuali Sub-
responsabili del Trattamento. 

1.10 Ai fini della clausola 10 dei CS Turchi, e in conformità alla sezione 8 del presente DPA, WTG deve 
informare gli Interessati sul proprio sito web di un punto di contatto autorizzato a trattare i 
reclami. WTG deve informare il Titolare del Trattamento in caso di ricezione di un reclamo o una 
controversia da parte di un Interessato in relazione ai Dati Personali relativi alla fornitura dei 
Servizi e deve comunicare senza indebito ritardo il reclamo o la controversia al Titolare del 
Trattamento. Fatti salvi gli obblighi di cui alla clausola 10 dei CS Turchi, WTG non ha alcun 
ulteriore obbligazione di gestire la richiesta, a meno che non sia stato concordato diversamente 
con il Titolare del Trattamento in ogni singolo caso. L’opzione di cui alla clausola 10, lettera (a), 
dei CS Turchi non si applica.   

1.11 Ai fini della clausola 11 dei CS Turchi, si applica quanto segue: 

(a) La responsabilità di WTG ai sensi della clausola 11(a) dei CS Turchi sarà soggetta alle 
limitazioni del Contratto. 

(b) La responsabilità di WTG ai sensi della clausola 11(b) dei CS Turchi sarà limitata a qualsiasi 
danno causato dal suo Trattamento qualora abbia agito al di fuori o in contrasto con le 
legittime istruzioni del Titolare del Trattamento. 

(c) WTG sarà esente da responsabilità ai sensi della sezione 11(b) del presente Allegato 8, 
qualora dimostri di non essere in alcun modo responsabile dell’evento che ha causato il 
danno. 

1.12 Ai fini della clausola 12 dei CS Turchi, si applica quanto segue: 

(a) l’autorità di controllo responsabile di garantire l’osservanza da parte del Titolare del 
Trattamento della Legge Turca sulla Protezione dei Dati e del suo diritto derivato è 
l’Autorità Turca; e 

(b) se il Titolare del trattamento non è stabilito in Turchia ma ricade nell’ambito di 
applicazione territoriale della Legge Turca sulla Protezione dei Dati e ha nominato un 
rappresentante ai sensi dell’art. 11 del Regolamento sul Registro dei Titolari del 
Trattamento (Regulation on the Data Controller’s Register), l’autorità di controllo sarà 
l’Autorità Turca e agirà come autorità di controllo della protezione dei dati competente.  

1.13 Ai fini della clausola 14 dei CS Turchi, si applica quanto segue: 

(a) WTG deve notificare (solo) al Titolare del Trattamento e non all’Interessato (o agli 
Interessati) ogni caso in cui riceva una richiesta giuridicamente vincolante da parte di 
un’autorità pubblica, comprese le autorità giudiziarie, ai sensi delle leggi del paese di 
destinazione, per la comunicazione dei Dati Personali trasferiti ai sensi dei CS Turchi; e 

(b) Il Titolare del Trattamento sarà responsabile in via esclusiva per la tempestiva notifica 
all’Interessato/agli Interessati, se necessario. 

1.14 Ai fini della clausola 17 dei CS Turchi, la legge applicabile è la Legge Turca.  

1.15 Qualsiasi controversia derivante dal presente Allegato 8 e dai CS Turchi è disciplinata dalle leggi 
turche e le Parti convengono di riconoscere la competenza giudiziaria esclusiva dei tribunali di 
İstanbul Çağlayan.  

1.16 L’allegato ai CS Turchi dovrà essere completato come segue: 

(a) l’Allegato I dei CS Turchi dovrà essere compilato in linea con la sezione A e la sezione B 
dell’Allegato 1 (Descrizione del Trattamento) del presente DPA. Oltre alle informazioni 
indicate nell'Allegato 1 (Descrizione del Trattamento) del presente DPA, dovranno essere 
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indicate le informazioni del Sistema di Registrazione (Registry System Information) dei 
Titolari del Trattamento dell’Esportatore di Dati; 

(b) le misure tecniche e organizzative nella descrizione delle MTO per il servizio in questione 
sono l’Allegato II dei CS Turchi; e 

(c) l’elenco attuale dei Sub-responsabili del Trattamento incaricati del Trattamento dei Dati 
Personali per l’esecuzione di ciascun Servizio applicabile, che potrà essere aggiornato da 
WTG di volta in volta e che può essere consultato sul sito web Documentazione Privacy, è 
l’Allegato III ai CS Turchi. 

2 DISPOSIZIONI SUL TRATTAMENTO 

2.1 Le Parti concordano di trattare e trasferire le Categorie Particolari di Dati Personali adottando le 
misure specificate nella decisione del Consiglio Turco del 31.01.2018 n. 2018/10 sulle ”Misure 
adeguate da adottare da parte del Titolare del Trattamento per il Trattamento di Categorie 
Particolari di Dati Personali” (Adequate Measures to be Taken by Data Controller for the 
Processing of Special Categories of Personal Data), nel caso in cui il Responsabile del 
Trattamento dovesse Trattare Categorie Particolari di Dati Personali per conto del Titolare del 
Trattamento. 

2.2 Nel caso dovesse essere un Responsabile del Trattamento, WTG accetta e si impegna a essere 
soggetta a un obbligo di riservatezza sui Dati Personali che tratta per conto del Titolare del 
Trattamento per un periodo di tempo indefinito.  

2.3 Se entrambe le Parti sono considerate come Titolare del Trattamento, il Titolare del Trattamento 
conviene, dichiara e si impegna a che; 

(a) i Dati Personali trasferiti a WTG sono stati raccolti, Trattati e trasferiti a WTG in 
conformità alla Legge Turca sulla Protezione dei Dati e alla relativa legislazione secondaria; 
e 

(b) in caso di una Violazione dei Dati Personali o di un incidente che potrebbe essere 
qualificato come una Violazione dei Dati Personali, la clausola 1.7 della sezione 1 del 
presente Allegato si applica anche al Titolare del Trattamento.  

2.4 Se una Parte dovesse ricevere una domanda da parte di un Interessato o una richiesta/notifica 
da parte di istituzioni o organizzazioni pubbliche in relazione al Trattamento dei Dati Personali 
che è essenzialmente sotto la responsabilità dell’altra Parte, la Parte ricevente dovrà fornire 
all’altra Parte la domanda, la richiesta o la notifica in questione e le Parti devono fornirsi 
reciprocamente le informazioni o i documenti necessari per consentire alla Parte responsabile 
di rispondere alla domanda, alla richiesta o alla notifica in questione in modo tempestivo. 

2.5 Le Parti convengono che i Responsabili del Trattamento delle Parti rispetteranno gli impegni 
assunti dall’altra Parte ai sensi del presente Allegato e che il Titolare del Trattamento è 
direttamente responsabile nei confronti dell’altra Parte per qualunque danno che potrebbe 
derivare dal mancato rispetto di tali impegni da parte dei propri Responsabili del Trattamento. 

Il Titolare del Trattamento accetta, dichiara e si impegna a informare adeguatamente gli Interessati per 
conto di WTG fornendo l'informativa sulla privacy di WTG, reperibile sul sito web di WiseTech Global, in 
merito a (i) il Trattamento dei Dati Personali del Titolare del Trattamento se il Titolare del Trattamento 
è una persona fisica e (ii) il Trattamento dei Dati Personali dei dipendenti o funzionari del Titolare del 
Trattamento. 

  

https://www.wisetechglobal.com/legal/#privacypolicy
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Allegato 9 - Arabia Saudita 
I. Questo Allegato 9 (Disposizioni specifiche per il trasferimento e il trattamento dei dati in Arabia 
Saudita) si riferisce, nella misura applicabile, alle disposizioni specifiche per il trasferimento e il 
trattamento dei dati in Arabia Saudita che integrano, emendano, modificano o alterano in altro 
modo il DPA e sono soggette alle leggi e alla normativa del Regno dell’Arabia Saudita (“Arabia 
Saudita”), inclusa la Legge Saudita sulla Protezione dei Dati Personali (come modificata di volta in 
volta, la “PDPL saudita”), e le relative normative attuative (le “Normative attuative”). Eventuali 
riferimenti alla PDPL saudita sono da intendersi come riferimenti alla versione della PDPL saudita 
vigente in quel momento. 
II. I termini in maiuscolo utilizzati in questo Allegato 9 (Disposizioni specifiche per il trasferimento 
e il trattamento dei dati in Arabia Saudita) che non sono altrimenti definiti in questo Allegato 9 
(Disposizioni specifiche per il trasferimento e il trattamento dei dati in Arabia Saudita) hanno il 
significato attribuito a tali termini nel DPA (inclusi, senza limitazione, eventuali termini definiti per 
riferimento all’interno del DPA). Per evitare dubbi, la PDPL saudita verrà inclusa nella definizione 
delle Leggi per la protezione dei dati come stabilito nella Sezione 3 del DPA sotto la definizione di 
Leggi per la protezione dei dati. 

PARTE A – Disposizioni sul trattamento 

1 SCOPO E APPLICAZIONE 

Le disposizioni di questo Allegato 9 si applicano al Trattamento dei dati personali sotto il controllo 
del Titolare del trattamento e originati dai Soggetti interessati dell’Arabia Saudita in conformità 
con il PDPL saudita, da parte di WTG e, per estensione, dei suoi sub-responsabili, in linea con il 
DPA al fine di fornire i Servizi ai sensi del Contratto. 
L’Allegato 1 (Descrizione del Trattamento) e l’Allegato 2 (Spazio economico 
europeo/Svizzera/Regno Unito) del DPA si applicano al Trattamento dei dati personali in questo 
Allegato 9 con le modifiche indicate di seguito per la conformità con il PDPL saudita. 

2 AUTORITÀ DI CONTROLLO COMPETENTE 

L’autorità di vigilanza a cui si fa riferimento per lo scopo di questo Allegato 9 (Disposizioni 
specifiche per il trasferimento e il trattamento dei dati in Arabia Saudita) è la Saudi Data & 
Artificial Intelligence Authority (“SDAIA”). 

3 NOTIFICA DI VIOLAZIONE DEI DATI 

WTG è obbligata a fornire notifica tempestiva al Titolare del trattamento se i dati personali dei 
Soggetti interessati, inclusi eventuali dati personali sensibili (come definiti ai sensi del PDPL), sono 
stati compromessi. Tale notifica deve anche rispettare i requisiti di notifica delle violazioni del 
PDPL, incluso l’obbligo di notificare l’ente SDAIA entro un periodo non superiore a 72 ore, ove 
necessario. Quindi, per “notifica” si intende la notifica tempestiva al Titolare del trattamento il 
prima possibile dal momento in cui WTG viene a conoscenza di una violazione dei dati ai sensi del 
PDPL saudita. Ai fini del presente Allegato, una “violazione dei dati” indica richieste di assistenza 
che risultino o siano sospettate di aver causato un accesso, un utilizzo o una divulgazione non 
autorizzata dei dati personali dei Soggetti interessati, inclusi dati personali sensibili. 

4 DIVULGAZIONI OBBLIGATORIE 

WTG non è tenuta a ottenere il previo consenso del Soggetto interessato per qualsiasi 
divulgazione obbligatoria di dati personali secondo la legislazione applicabile in Arabia Saudita, 
inclusa la PDPL saudita. Tuttavia, WTG è tenuta a informare il Titolare del trattamento di qualsiasi 
divulgazione di questo tipo, incluse eventuali richieste al riguardo e qualsiasi successiva 
comunicazione in tal senso con l’entità rilevante ai sensi della legislazione applicabile in Arabia 
Saudita, se e nella misura in cui ciò sia legalmente consentito. 

5 SUB-RESPONSABILI 
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WTG si impegna a informare il Titolare del trattamento di qualsiasi sub-responsabile con il quale 
stipuli un contratto ai fini del Trattamento dei dati personali e ai sensi del DPA, in conformità con 
la sezione 13 del DPA. Nel rispetto dei requisiti del PDPL saudita, si ritiene che WTG abbia ottenuto 
il consenso del Titolare per la nomina di qualsiasi sub-responsabile del trattamento 
immediatamente dopo la notifica dello stesso al Titolare. Con la firma del Contratto e 
l’accettazione del DPA, si ritiene che il Titolare sia stato informato e abbia fornito il proprio 
consenso alla nomina dei sub-responsabili del trattamento di WTG esistenti al momento 
dell’accettazione della DPA. Nel caso in cui il titolare del trattamento desideri opporsi alla nomina 
di un nuovo sub-responsabile del trattamento, deve farlo per iscritto tramite il meccanismo di 
notifica prescritto nella sezione 13 del DPA entro 10 giorni di calendario. 
Quando si informa il Titolare del trattamento di eventuali sub-responsabili a cui verranno 
comunicati i dati personali, WTG deve includere le seguenti informazioni necessarie per 
identificare chiaramente tali sub-responsabili: (i) il nome legale del sub-responsabile; (ii) 
l’indirizzo, il luogo di registrazione e il numero di registrazione del sub-responsabile; (iii) i recapiti 
del sub-responsabile e del relativo rappresentante, compreso il numero di telefono e l’email. Nella 
misura in cui queste informazioni non siano fornite nell’elenco attuale dei sub-responsabili del 
trattamento sul sito web della Documentazione sulla Privacy, il Titolare può richiederle a WTG 
inviando un’email all’indirizzo privacyofficer@wisetechglobal.com. 
WTG deve anche identificare il tipo e le categorie di dati personali che i sub-responsabili del 
trattamento elaboreranno su richiesta del Titolare utilizzando l’indirizzo 
privacyofficer@wisetechglobal.com. WTG deve accertarsi che tali sub-responsabili stipulino 
contratti con WTG che siano conformi alle disposizioni del PDPL saudita, incluse le disposizioni 
relative alle misure di sicurezza da loro adottate che devono garantire un livello di protezione non 
inferiore alle misure tecniche e organizzative (TOM) per il Servizio rilevante (la descrizione delle 
misure TOM è disponibile sul sito web della Documentazione sulla Privacy). 

6 CONFLITTO 

In caso di conflitto tra questo Allegato 9 (Disposizioni specifiche per il trasferimento e il 
trattamento dei dati in Arabia Saudita) e il DPA, prevarrà questo Allegato 9 (Disposizioni 
specifiche per il trasferimento e il trattamento dei dati in Arabia Saudita). In caso di conflitto tra 
l’Allegato 9 (Disposizioni specifiche per il trasferimento e il trattamento dei dati in Arabia Saudita) 
e il PDPL saudita, prevarrà il PDPL saudita. 
Per tutti gli altri aspetti, il DPA si applica a questo Allegato 9 (Disposizioni specifiche per il 
trasferimento e il trattamento dei dati in Arabia Saudita) mutatis mutandis, incluse, senza 
limitazioni, le Clausole contrattuali standard (SCC) dell’UE. 

PARTE B – Disposizioni sul trasferimento dei dati 
1. Il Titolare del trattamento e WTG concordano che le Clausole contrattuali standard per il 
trasferimento dei dati personali emesse dall’ente SDAIA e disponibili alla data dell’ultima firma in 
basso su 
https://sdaia.gov.sa/Documents/StandardContractualClausesForPersonalDataTransferEN.pdf 
(“Saudi SCCs”) sono qui incorporate e formano parte integrante di questo Allegato 9 e, per 
estensione, del DPA. 
2. Nella misura legalmente richiesta, in merito ai trasferimenti dei dati personali soggetti alle leggi 
dell’Arabia Saudita, verrà applicato il Secondo Modello (da Titolare del trattamento a 
Responsabile del trattamento) delle SCC saudite. Ai fini delle SCC saudite, queste verranno 
considerate completate in base a quanto segue: (i) l’Allegato 1 e l’Allegato 2 delle SCC saudite 
devono essere completati in conformità con l’Allegato 1 (Descrizione del trattamento); (ii) 
l’Allegato 3 delle SCC saudite deve essere completato in conformità con la descrizione delle 
misure TOM per il Servizio rilevante (descrizione delle misure TOM disponibile sul sito web della 
Documentazione sulla Privacy). 
3. In caso di conflitto tra le disposizioni di questa Parte B dell’Allegato 9 o del DPA con le SCC 
saudite, prevarranno le SCC saudite. 
[Resto della pagina intenzionalmente lasciato in bianco.] 

 


